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1. HEJIb Y 3AJJAYH JUCHHUILINHBI

Heabro pucuuniauasl  «IIpakTUKyM 10 YTEHUIO aHIJIOS3BIYHOTO TEKCTa»  SIBJISETCS
COBEPLICHCTBOBAHHE HWHOA3BIYHOM KOMMYHMKAaTMBHOM KOMIETEHUMM B 4YTEHUM, DPa3BUTHE
KOMMYHHMKATHUBHBIX YMEHUN UTEHUS aHIJIOA3BIYHBIX TEKCTOB, IO3BOJSIOIMX OOydaromuMces
OPHEHTUPOBATHCS B TEKCTE C YUETOM €0 Cleln(UKHA U B COOTBETCTBIM ¢ KOMMYHMKATHBHOM 3a1auel,
M3BIIEKATh HH(OPMAIIHIO C PA3HOH CTETNIEHBIO MOTHOTHI U TITyOUHBI.

3agauM TUCLMITIMHBL
- OCMBICJIEHHE XYyJJ0’KECTBEHHOI'O TEKCTA U €r0 MHTEPIIPETaLUs;

- HOHUMaHHE SKCIUTUIUTHO U UMILIMIIUTHO 3aJI0KEHHON B TEKCTE MH(POPMALIUY;
- COOTHECEHHME COJIEP)KaHHUA TEKCTa CO CBOMM JIMYHBIM OIIBITOM M YMEHHE apryMEHTHPOBAHO
U3JI0KHUTh CBOE IOHUMaHKE IPOOJIeM, 3aTPOHYTBIX B TEKCTE.

2. MECTO JUCIIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Hucuumnba «[IpakTMKyM IO UTEHMIO aHIVIOSI3bIYHOI'O TEKCTa» OTHOCUTCA K YacTH,
dbopMupyeMoil y9acTHUKaMH 00pa30BaTEIIbHBIX OTHOIICHHA.

Jis ocBoeHUs AUCHUILIMHBI «lIpakTHKyM IO YTEHHUIO aHIVIOA3BIYHOIO TEKCTa» 00ydaroIuecs
WCTIOJNB3YIOT 3HAHHS, YMEHHS, CIIOCOOBI NEATENBbHOCTH W YCTAaHOBKH, COPMHPOBAHHBIE B XOJI€
n3yuenus auctuiuind «lIpaktuueckast GoHeTnka (aHITMICKUM sI3BIK)», «[IpakTHyeckas rpamMmaTuka
(anrnuiickuii s3bIK)», «[IpakTHKa yCTHOM M TUCbMEHHOW pedr (aHIIIMHCKHI A3bIK)», «CTpaHOBEICHUE
Benukobputanuu u CHIA», «KOMMyHMKAaTHBHBIM NMPaKkTHUKYM AaHIVIMHCKOro si3blkay, «JIuteparypa
BenukobOpurtanuu u CILIA».

OcBoeHue JaHHOM JUCHMIUIMHBI SIBJISETCS HEOOXOAMMON OCHOBOM [uid mociexyrouei
poheCCHOHATTLHON IEATEIHOCTH.

3. TPEBOBAHUSI K PE3YJIBbTATAM OCBOEHMUS JUCIHUIIJIMHBI

[Tporniecc u3yueHus: AMCUUIIIIMHBI HAMpaBlieH Ha (pOpMHUpPOBAHHE CIEAYIONINX KOMITETEHITHIA:

- croco0eH OCYIIECTBIATh JEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M NMHUCbMEHHOM (opmax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanuu u uHOCTpaHHOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4);

- CITOCOOEH MCTOJIB30BATh CUCTEMY JIMHTBUCTHYECKUX 3HAHWH, BKIFOYAIONIYIO B ce0sl 3HAHHE
OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JEKCHYECKHX, TIpaMMaTHYeCKHX, CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX SIBICHUN U
3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHHS W3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO $I3bIKA, €r0 (DYHKIIMOHAIBHBIX
pasnoBuaHocteii (ITK-10).

Koo u naumenosanue unouxkamopa oocmudiceHusi KoMnemeHyutl

VK-4.1. Bnrazneer cuctemMoil HOpM PYCCKOT'O JIMTEPATYPHOTO S3bIKA, POJHOTO SI3bIKAa M1 HOPMaMHU
MHOCTPAaHHOTO(BIX) s3bIKA(OB), MCIOJIB3YeT pa3iauuHble (POPMBI, BHIBl YCTHOM M NHCbMEHHOMN
KOMMYHHKAIUH.

VYK-4.2. Wcnonb3yeT s3bIKOBBIE CPEJCTBA Ui JOCTHIKEHHsS NMpOo(ecCHOHANBHBIX IeJed Ha
PYCCKOM, POJHOM M HMHOCTPAaHHOM(BIX) s3bIKe(aX) B paMKax MEXJIWYHOCTHOTO M MEXKYJIbTYPHOIO
OOILEHHUS.

VK-4.3. OcymecTBisier KOMMYHUKalMiO B  LU(poBOM  cpene Uisl  JAOCTH)KEHHUSA
npodeccHOHATBHBIX Lenel 1 3((HEeKTUBHOTO B3aUMOICHCTBUSI.

[1K-10.1. Brnageer cuctemMol JIMHTBUCTUYECKMX 3HAHUN A peUIeHHs] NMPOQecCHOHANbHbBIX
3a1ad.

[1K-10.2. Beigensier ¢pyHKIMOHATBHBIE PA3HOBUIHOCTH U3y4aeMOro sI3bIKa U UCIIOJIb3YEeT UX B
Pa3UYHBIX CUTYalUSX OOLIEHHS, B TOM YHCIIe TPOPEeCCHOHATIBHOTO.

B PE3YIbTAaTC U3YUCHUA JUCHUIIJIMHBI CTYICHT NOJIKCH:

3HAThb:

VK-4.1.
- Q)OHCTI/I“ICCKHG, JICKCUYECCKUEC, TIpaMMaTU4YCCKUEC, W CTHIHCTUYCCKUC CPCACTBa pcCalu3aluun
Pa3IMYHBIX TUIOB JUCKYpCa AJIA JOCTHAKCHHUSA ONPCACICHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4,



- SI3bIKOBBIE PEAIIMU CO CTPAHOBEIYECKON HAIIPABICHHOCTBIO;

VK-4.2.
- HAalMOHAJIBFHO  OPHEHTHUPOBAHHYIO, COLUAIBHO  OOYCJIOBJICHHYIO  CHUCTEMY  LIEHHOCTEH
COOTBETCTBYIOILETO S3bIKOBOTO KYJIBTYPHOI'O IPOCTPAHCTBA,
- OCHOBBI PEYEBOI'0 ATUKETA, IPABMJI KOMMYHUKATUBHOIO KOJEKCAa COOTBETCTBYIOLIEIO SI3BIKOBOIO
KYJIBTYPHOI'O IIPOCTPAHCTBA;

VK-4.3.
- cr1ocoObl MOMCKA U KPUTEPUN OLIEHUBaHUS HUPPOBON MHPOPMALIMU Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

11K-10.1
- OCHOBHbIE (POHETHYECKHE, JIEKCUYECKHEe, IPaMMaTHYECKUe, CI0BOOOPA30BaTENIbHBbIE SIBICHUSA U
3aKOHOMEPHOCTH (YHKIMOHHPOBAHUS H3Y4a€MOI'O HMHOCTPAHHOTO $3bIKa, €ro ()YHKIMOHAJIbHBIC
Pa3HOBUIHOCTH;
- OCHOBHBIE 3aKOHBI CTPOCHHUSI, Pa3BUTHUA U PYHKIIMOHUPOBAHUS SA3BIKA;

11K-10.2
- (hyHKIIMOHAJIbHBIE PA3HOBUIHOCTH HHOCTPAHHOTO SI3BIKA;
- (OHETHYECKYI0 CHCTEMYy, TIpaMMaTHYeCKUd  CTpoil, HEoOXOIUMbIH O00BEM  JIEKCHKO-
(bpa3eonornyeckux enuHUI W (YHKIMOHAIHHO-CTHIMCTUYECKAE XapaKTEPHUCTUKA HWHOCTPAHHOTO
A3BIKA;
- JIMCKYPCHUBHBIE CIIOCOOBI BBIpKEHUS (DaKTyasbHOW, KOHUENTYaJbHOW M (POHOBOW MH(OpPMALUU B
MHOS3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBUU C (DYHKIIMOHAIBHBIM CTHUJIEM;

yMeTb:

VK-4.1.
- BBIOMpATh W HCIIONB30BATh a/ICKBATHBIC S3BIKOBBIE (POPMBI M CPEICTBA B 3aBUCHMOCTH OT LU H
CUTyalluu OOIIEHUS,
- pacIio3HaBaTh CKPBHITOE 3HAYEHHUE YCTHBIX U IMCBMEHHBIX TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- IOHUMAaTh TEKCTHI HAa Pa3IMYHYI0 TEMATUKY IIPU YTEHUH U ayJUPOBAaHUH;

VK-4.2.
- QJECKBaTHO INPUMEHATH JIEKCMUECKHE C€IMHUIBl C HAMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM
CEMaHTHUKH B CUTYaIUsIX MEXKYJIbTYPHOTO OOIIEHUSI HA UHOCTPAHHOM $SI3bIKE;
- CTPOUTH CBSI3HBIE M JIOTUYHbIE BBICKA3bIBAaHUS DPA3HBIX (PYHKIMOHAIBHBIX CTHJIEH B YCTHOH U
MIACBMEHHOU peuH;
- (popMynupoBaTh U aAPTyMEHTUPOBAHO OTCTaMBATh COOCTBEHHYIO MO3ULHMIO MO Pa3IMYHBIM TeMaM U
npoOemawm;

VK-4.3.
- 1oJIb30BaThcid IU(GPOBOM  CIPaBOYHOM W  KPUTHUYECKOM JuTepaTypod  (JIMTEpaTypHBIMHU
SHIMKIIONEIUSAMH, CIIOBapsAMH, OMOIHOrpadMueCKUMH CIIPABOYHUKAMHU);
- C IMIOMOIIBI0 COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHM CaMOCTOSITENBHO IMOIOJIHATh U KPUTHYECKH aHAJIIM3UPOBATH
MHGOPMALIMIO U3 JMTEPATYypPHBIX XYI0KECTBEHHBIX MCTOYHHKOB M HPUMEHSATH €€ B MPAKTUYECKON
NEeATEIbHOCTH,
- BBIIOJHATh CAMOCTOSATEIIBHBIE JIMTEPATYPOBEAUECKUE HCCIIEI0BAHNUS COOTBETCTBEHHO YPOBHIO
MOATOTOBKH, UCIIOJIB3YS pecypchl IU(PPOBOM cpebl;

17K-10.1
- OCYIIECTBISATh YCTHYIO M NMHCbMEHHYI0 KOMMYHHMKAlMI0 Ha MHOCTPAHHOM SI3BbIKE, OCHOBBIBASICh HA
CHUCTEME JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUI;
- HCIOJIb30BaTh IOJYYEHHbIE 3HAHUS B XOJ€ MOCJIENYIOIIET0 H3y4eHUs MpodeccrnoHalbHbIX
JUCLUILINH;

I1K-10.2
- OTIpeNeNATh M UCIOJIb30BaTh (DYHKIIMOHAIBHBIE PA3HOBHIHOCTH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA ISl PEILICHUS
npo¢eCCHOHANIBHBIX 3a]1a4;
- BBIOWpATh U aJeKBaTHO YIOTPEOIATh JIEKCUYECKHE €AUMHUIIBI B 3aBUCIMOCTH OT KOHTEKCTA;



- IPUMEHATH JUCKYPCHUBHBIE CIIOCOOBI BhIpaKEHUS (haKTyarabHOH, KOHLIENTYAIbHOW M MOATEKCTOBOM
uHPOpPMAIIMA B HMHOS3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHU C CHUTyallMedl OOILICHHS, B TOM YHCIIE
npodeccnoHaLHOM;
BJIQ/IETh:
VK-4.1.
- Pa3TMYHBIMH BUIaMH PEYEBOM JEATEIILHOCTH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
- MOACIISIMU OpraHru3alv HHOA3BIYHOTI'O TCKCTA, CPECACTBAMU CBA3U U 06’[)6,[[I/IH€HI/ICM €T0 DJICMCHTOB,
VK-4.2.
- LEJIOCTHOM CHUCTEMOW MpPEICTaBICHUI O HAIMOHAIBHBIX OOBIYAsX, TPATUIMIX M PEATHSIX CTPAHbI
M3y4aeMoro sI3bIKa, MO3BOJISIONICH JOOUBATHCS MOJHOLECHHON KOMMYHHUKAIIHH;
- HAaBBIKAMM HCIIOJIb30BAaHUs OIPEIEICHHOM CTPATeTMy Il MHTEPIPETAlUd U KOHCTPYHPOBAHUS
MHOS3BIYHOTO TEKCTA,;
VK-4.3.
- OCHOBHBIMH CTpATE€rHsSIMHU TOMCKAa HEOOXOMMMOW HWHGpOpMAIMKU B IU(PPOBOH cpelae W MpaBUIIaMH
HCIIOJIB30BaHHUs CIIEMAIBHON JIUTEPATYPHI;
- KOTHUTHBHO-IUCKYPCHUBHBIMH yMEHHAMH 00pabOTKH uHpopMamuu u3 IU(POBOH  Cpelsl,
HaITpaBJICHHBIMHU Ha BOCHPHUATUC U TOPOKIACHUC CBA3HBIX TCKCTOB B YCTHOI‘/JI YU NMCbMEHHOH pCLII/I;
I1K-10.1
- CHCTEMOM JIMHIBHCTHYECKUX 3HaHI/II\/JI, BKJHO‘IaIOHIeﬁ B ce0d 3HaHHE OCHOBHBIX (bOHCTI/I‘-IeCKI/IX,
JIEKCUYECKUX,  IpaMMaTHYECKUX,  CJIOBOOOpA30BATE/NbHBIX  SBJACHHH M 3aKOHOMEPHOCTEH
(GYHKIMOHUPOBAHUS H3y4aeMOT0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €T0 (DYHKIIMOHAIBHBIX PAa3HOBUIHOCTEH;
I1K-10.2
- HAaBBIKOM OIIPCACIIATh U UCIIOJIB30BATh q)yHKHI/IOHaJII)HI)IC PaBHOBHUAHOCTH MHOCTPAHHOT'O A3bIKa IJIA
petieHus npohecCHOHATBHBIX 3a/1a4;
- BCEMH BHUJIaMU PEUYEBOW JNEATEILHOCTH HA WHOCTPAHHOM S3BIKE B 00BEME, HEOOXOIUMOM JIst
o0ecreYeHrs: OCHOBHOM MPOo(eCcCHOHAIBHOM JeITETbHOCTH;
- HaBBIKOM TNPUMEHEHHS JUCKYPCHUBHBIX CIIOCOOOB BbIpaKE€HHUS (aKTyaslbHOM, KOHLENTYalbHOU M
MOJITEKCTOBOM WH(POPMAIIUU B HHOSI3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHH C ()YHKIIMOHATIBHBIM CTUJIEM.

4. OFBEM JIUCIUTIJIMHBI U BUJIbl YYEBHOM PABOTHI
OO0m1ast TpyA0€MKOCTh JUCIIUIUIMHBI COCTABIISIET 4 3a4€THBIC AMHUIIBI

Bug yue6Hoit paboTbl Bcero CemecTpsl
4acoB 8 9

AyIuTOpHBIE 3aHATHS (BCET0) 72 36 36
B Tom unce:
Jlexumn (JI)
[Tpaktuaeckue 3anstus (I13) (B T.4. np. moaroT.) 72 36 36
Cemunapsl (C)
JlaGopatopusie pabotsl (JIP)
Camocrositesbnasi padora cryaentoB (CPC) (Bcero) 72 36 36

Biranenue rioccaprem

I/IHTCpHpCTaHI/IH TCKCTOB

HO}IFOTOBK& K IPAKTHYCCKHUM 3aHATHAM

By npoMexyTo4HOM aTTeCcTalyu:

OO01mas Tpy10eMKOCTh Jachl 144 72 72

3a4YCTHBIC CAUHUIIBI 4 2 2

5. COAEP) KAHUME JUCHUIIJINHBI
5.1. Conep:xanue pa3ie0B IMCHUILINHBI

Ne HaumenoBanue Conepxanue pazaena
/1 paszzelna AUCIHUILTUHBI
1 W.S. Maugham Part 1




The Unconquered Part 2

2 W.S. Maugham Part 1
Footprints in the Jungle | Part 2

3 W.S. Maugham Part 1
Gigolo and Gigolette Part 2

4 W.S. Maugham Part 1
Machintosh Part 2

5 Ph. Margolin Part 1
After Dark

6 Ph. Margolin Part 2
After Dark

7 Ph. Margolin Part 3
After Dark

8 Ph. Margolin Part 4
After Dark

5.2. Pa3zaennbl AMCHUIIMH U BU/bI 3aHSITHI
Ne i/m Haumenoanue paznena [Ipaxr. CPC Hcn-e untepaxt. popm Bcero
AUCHUITIIINHBI 3aH.

1 W.S. Maugham 8 9 17
The Unconquered

2 W.S. Maugham 10 9 19
Footprints in the Jungle

3 W.S. Maugham 8 9 17
Gigolo and Gigolette

4 W.S. Maugham 10 9 Pabora B Mukpo- 19
Machintosh rpymmax (2)

5 Ph. Margolin 8 9 17
After Dark

6 Ph. Margolin 10 9 19
After Dark

7 Ph. Margolin 10 9 19
After Dark

8 Ph. Margolin 8 9 Pabora B Mukpo- 17
After Dark rpymmax (2)

4 144

6. JABOPATOPHBIN IIPAKTUKYM (He npeaycMoTpeH)

7. MIPUMEPHAS TEMATHUKA KYPCOBBIX (ITPOEKTOB) PABOT
(He mMpeayCMOTPEHO)

8. YYHEBHO-METOAUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE

a) OCHOBHasI JIMTEPATypa

1. babenko JI.I'. ®unonornyueckuii aHaM3 TEKCTa [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: mpaktukym/ babenko JI.T.,
Kazapun FO.B.— DnekTpoH. TekcToBble JaHHble.— MockBa, EarepunOypr: Axkagemuyeckuii [Ipoekr,
HenoBast kuura, 2015.— 400 c— Pexum pocryma: http://www.iprbookshop.ru/36860.— 3BC

«I[PRbooks»

2. OpnoBa H.B. Ananu3 u uHTEpmpeTarusi TeKcta [DIEKTPOHHBIH pecypc]|: ydeOHoe mocodue ist
CTYAEHTOB, oOyyaromuxcs no crnernuansHoctd «Punonorusy/ Opnosa H.B.— DnekTpoH. TEeKCTOBBIE

JTUCIHATITAHBI
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nanable.— Omck: OMckuil rocymapcTBeHHblid yHuBepcureT uMm. ®.M. JloctoeBckoro, 2015.— 188
c.— Pexum nocryna: http://www.iprbookshop.ru/59583.— DBC «IPRbooks»

3. Ilyrununa, JI.B. Teopernueckue acmeKThl si3bika [DIEKTPOHHBIM pecypc]: ydeOHoe mocobue/
[Tytununa JI.B.— DnektpoH. TekctoBble naHHble.— OpeHOypr: OpeHOyprckuii rocyaapcTBEHHBIN
yausepcuteT, ObC ACB, 2014.— 130 c.— Pexum gocryma: http://www.iprbookshop.ru/24346.—
OBbC «IPRbooks.

0) 10MOJIHUTEIbHAS JINTepaTypa

1. Huxonuna, H.A. ®unonornueckuii aHanu3 Tekcra [ Tekct]: yaebnoe mocodue s nex. By3os / H. A.
Huxonuna. - 2-e u3z., ucnp. u gon. — M.: Akanemus, 2007. - 272 c.

2.Comranuk, I'.4. Ctunuctuka Tekcra [Tekcr]: yuyeOHOEe mocoOue mjis CTYIEHTOB, aOUTYPUEHTOB,
npernoiaBaTeneii-QuaonaoroB u yyamuxcs CTapIInX KIAcCOB IIKOJ TyMaHuTapHoro mpoduis / 'S
Conranuk. - 8-¢ u3n. - M.: ®nunTa; M.: Hayka, 2007. - 256 c.

3.Kopxnesa, E.A. DkcnepuMeHTaIbHOE HCCIIEOBaHUE CTPYKTYphl Tekcta [Tekcr]: monorpadus / E.
A. Kopxknea; pea. M. b. Xopomrysnosa. - buiick: BIII'Y um. B.M. lllykmuna, 2008. - 150 c.

B) 0a3bl JAHHBIX, HH(POPMAIHOHHO-CIIPABOYHbIE H MOUCKOBbIE CHCTEMBI

1.Philology.ru - Pycckwuii ¢punonoruueckuii moprai: / http://philology.ru/

2.MlHCTHUTYT JIMHTBUCTHYECKUX HCcienoBanuii. Marepuanst on-line: // http://iling.spb.ru/materials.html
3.CereBast  nuHrBHUcTHYeckass  Oubnuoreka  (Dumomornueckuit  daxymprer  CIIOIY):  //
http://project.phil.pu.ru/lib/

) nepevyeHb y4eOHO-MeTOAUYECKOro odecrnev4eHus Il CAMOCTOSITEIbHOI padoThl 00y4al0 M XCS
M0 TUCIUNJIHHE:

Opranu3zaiys caMOCTOATEIbHONM PadOTHI CTYJEHTOB B YUPEXACHHM BhIciiero odpazoBanus [Tekcr]:
metoamueckue pexkomenaanuu / Coct.E.b. Manysuna, E.O. Hopuna; Anraiickas roc. Akagemust o0p-s
uM. B.M. lllykmuna. — buiick: ®I'6OY BIIO «AI'AO», 2014 . — 84 c.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHHUIIJIMHBI

HanmeHoBaHNMe MOMEIEHHI 1Ts1 IPOBEJICHNS BCEX BHIOB YUeOHOM NesTENbHOCTH, MPEITYyCMOTPEHHOM
y4eOHBIM MJIAHOM, B TOM YHCJI€ TOMELIEHHs JUIs CAMOCTOATENBHOM paboThl, ¢ yKa3aHUEM ITepedHs
OCHOBHOTO 000pY/I0BaHNS, y4eOHO-HATIIIHBIX ITOCOOHIA U MICTIONB3yEMOT0 TIPOrPaMMHOTO 00€CTIeUeHH s

Anpec (MECTOIOIOKEHHE) TOMEICHIH
JULSL IPOBEICHUS

BCEX BUJIOB y4eOHOH e TETbHOCTH
MIPeyCMOTPEHHON

yueOHBIM IUIAHOM (B CJIy4ae peann3alnuu
o0pa3oBaTelbHON

MIPOrpaMMEI B CETeBOI hopme
JOTIOJHUTENBHO YKa3bIBaeTCs
HaMMEHOBaHHE OpPraHU3alNH, ¢ KOTOPOH
3aKJII0YEH JIOTOBOP)

Ayn. 315 KoMnbloTepHbIi Kilace

Vuebnas AyAUTOPpUs 11 TPOBEACHUS 3aHATHH JICKMUOHHOI'O THIIA, 3aHATHNA CEMHUHAPCKOr'o Tulia,
KYPCOBOT'O ITPOSKTUPOBAHMS (BBIIOIHEHUS KYPCOBBIX paboT), IPYIIOBBIX M MHIMBUAYATbHBIX
KOHCYJbTAIMH, TEKYILEro KOHTPOJIS U IPOMEXYTOYHOM aTTecTanuu

CHCHH&J’IPBPIPOB&HHaﬁ mebenb. TeXHuUEeCKIe cpeacTsa 06yqe1—m51: KOMITBIOTEPHI, HATMYHE ITOAKIIOYCHUA
K ceTH HTepHeT, epeHoCcHOe 000pyI0BaHMe

TlepeueHs TUIIEH3HOHHOTO MPOTrPaMMHOTO 00eCeYeHHs. PEKBU3UTHI OATBEPKAAIOIIETO JOKYMEHTA

OC Windows 10PRO

Hepeueﬂb JAUYEHZUOHHO20 NPOcPpAMMHO20 obecneuenus. Pexsuzumoi

Antusupyc Kacnepckoro CyonuiieH3nOHHBIH

CIIO no JHUEH3HMOHHBIM COIJIAIIEHUAM B CBOOOJIHOM pacHpPOCTPAaHEHHH, B TOM 4HCIe MO
GNUGeneralPublicLicense n ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccwuiickas ®enepanus, 659333,
AnTalickuii kpaii, T. buiick, yi.
Bnamumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 317

VYueOHast ayJUTOPHS TS TPOBENCHHS 3aHSTHIA JTEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHII CEMHUHAPCKOTO THUIIA,
KyPCOBOT'O MPOCKTHPOBAHMS (BBIMOIHEHHST KYPCOBBIX paboT), TPYIIIOBBIX M HHIUBUIYATbHBIX
KOHCYJIbTallMH, TEKYIEro KOHTPOJISI U MPOMEKYTOUHOH aTTecTalllu

Poccuiickas @eneparus, 659333,
Anraiickuii kpaii, . buiick, yi.
Bnamumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 318 AynuTtopust MEKIHCIUILUTHHAPHOTO TPOSKTHPOBAHMUS

VyeOHast ayANTOPHS UL IPOBEICHUS 3aHATUH JEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMUHAPCKOrO THIIA,
KypCOBOT'O IPOSKTHPOBAHHMS (BBINOIHEHHST KYPCOBEIX paboT), TPYIIIOBEIX ¥ MHANBHIYAIBHBIX
KOHCYJIbTAIH, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS X IPOMEKYTOYHOI aTTeCTAlUN

CrennanuzupoBanHas Mebensb. TexHuueckue cpeacTBa o0ydeHus: VIHTepakTUBHBII KOMILIEKC C
BBIUHCIUTEIbHBIM OJ0KOM U MOOHIBHBIM KperuieHuem I10 Ikar

Tepeuens nuyeH3u0HHO20 NPOSPAMMHO20 0becneyeHus. Pexeusumeor

AntuBupyc Kacnepexoro CyOmuiieH3HOHHBIH

CIIO no NMUEH3HOHHBIM COIJIAIIEHHSM B CBOOOJHOM pPACHPOCTPAHEHHH, B TOM 4YHCJe IO
GNUGeneralPublicLicense u anaixoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccwuiickas @enepanus, 659333,
Anraiickuii kpaii, . buiick, yi.
Bnagnmupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 319 Jlabopatopust «OnutaiiH — 00pa3oBaHUsD)

Poccuiickas Penepanus, 659333,



http://gate.bigpi.biysk.ru:82/cgi-bin/irbis64r_72/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=BIBL&P21DBN=BIBL&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullw&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=3&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%9D%D0%B8%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%B8%D0%BD%D0%B0,%20%D0%9D%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BB%D0%B8%D1%8F%20%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B0
http://gate.bigpi.biysk.ru:82/cgi-bin/irbis64r_72/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=BIBL&P21DBN=BIBL&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullw&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=3&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BA,%20%D0%93%D1%80%D0%B8%D0%B3%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B9%20%D0%AF%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BB%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://project.phil.pu.ru/lib/

VyeOHast ayAUTOPHS JUIS IPOBEICHUS 3aHATUH JICKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMUHAPCKOTO THIIA,
KyPCOBOTO IIPOEKTHPOBAHUS (BBIIOJIHEHUS KYPCOBBIX PaboT), IPYIIOBBIX U HHANBUYaIbHBIX
KOHCYIbTallli, TEKYIIETO KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOUHON aTTecTaliu

CreuunanusupoBanHnas Mmebenb. TexHuueckue cpeacTsa o0yueHus: NHTepaKTUBHBIN KOMILIEKC C
BBIYKMCIHMTEIbHBIM OJI0OKOM U MOOMIIbHBIM Kpemiennem [10 Ikar

Moobunsusiit komnsromepnuotit knacc DEPO VIP 1530

Tlepeuens nuyensuonnozo npospammuozo obecnevenus. Pexgusumot

Omnepaunonnas cuctema Astra Linux Special Edition penus CMOJIEHCK Oducusiit naker P7-
oduc.

Antusupyc Kacnepckoro Cy0auieH31OHHbIH 10roBop

CIIO no MMIEH3HOHHBIM COIJIAIIEHHSM B CBOOOJHOM pACHpPOCTPAHEeHHH, B TOM 4HcJIe MO
GNUGeneralPublicLicense u anaixoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Anraiickuii kpaii, r. buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 320

YueOHast ayIuTOpust 1Sl IPOBEACHHS 3aHATHHI JICKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHIA CEMHHAPCKOTO THIIA,
KypPCOBOI'O IPOSKTHPOBAHHMS (BBIMOIHEHHST KYPCOBBIX paboT), TPYHIIOBBIX H HHAUBUIYaTIbHBIX
KOHCYJIbTAIMH, TEKYILEro KOHTPOJIS U IPOMEXYTOYHOH aTTecTaluu

Crienpanu3upoBanHas MeOesb. TeXHUYecKre cpecTBa 00yUeHHS: HHTEPAKTUBHBINA KOMILICKC C
BBIYUCIIUTEIBHBIM OJIOKOM M MOOHJIBHBIM KPEIUICHHEM, HAIMYHE MOAKITIOUCHHs K ceTH VHTepHeT.
Ilepeuens nuyen3UOHHO20 NPOZPAMMHO20 0becneueHus. Pexeusumul noomeepocoarowezo 0okymenma
HumepaxmusHulil KOMRAEKC C 8bIYUCIUMELbHBIM OL0KOM U MOOULbHBIM Kpenaenuem T10 Ikar
Ilepeuensb nuyeH3uoHH020 NPoSPamMMHO20 obecneyenus. Pexeusumol

AnTuBupyc Kacnepckoro CyOiineH3HOHHBII

CIIO no JAUNEH3HOHHBIM COIVIAIIEHUSIM B CBOOOJHOM pPacHpOCTPaHEHHH, B TOM 4YHCJe IO
GNUGeneralPublicLicense n anamoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccuiickas @enepanus, 659333,
Auraiickuii kpaii, . buiick, yi.
Bnanumupa Koposnenko, 1. 53

Ayn. 321

YyeOHast ayJuTOpus IJIsl TPOBEACHUS 3aHATHI JIEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATUI CEMHUHAPCKOT0 THUIIA,
KypCOBOT'O IPOEKTHPOBAHMUS (BBIOIHEHUS KYPCOBBIX paboT), TPYHIIOBBIX H HHAUBUAYaIbHBIX
KOHCYJIbTallMi, TEKYIIETo KOHTPOJIS U IPOMEXKYTOUHON aTTecTalliu

CrennanusupoBanHas Meoesb. TexHuyeckue cpeicTBa 00y4eHus: MyJIbTUMEIMOKOMILIEKT, HOYTOYK,
HaJIM4ue MOJKIIOYEeHHs K ceTH HTepHer.

Ilepeuens nuyeH3uOHHO20 NPOPAMMHO20 obechederus. Pexeusumol noomeepaicoaioujeco OOKyMeHma
MobunbHbL Komnblomephuitl kiacca RAYbook - 16um OC Windows 10PRO PQR OEM

Ilepeuens nuyensuonno2o npospammmozo obecneyenus. Pexeusumot

AntuBupyc Kacnepekoro CyOimiieH3HOHHBINH

CIIO no MMIEeH3HOHHBIM COIJIAIIEHHSM B CBOOOJHOM pACHpPOCTPAaHeHHH, B TOM 4YHcJe MO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Poccuiickas ®enepanus, 659333,
Aunraiickuii kpaii, r. buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 322

VYueOHast ayqUTOPHS JUTS IPOBECHHS 3aHATHHI JIEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHI CEMHHAPCKOTO THIIA,
KypCOBOTO IPOSKTHPOBAHMS (BBIITOIHEHHS KYPCOBEIX pa0oT), TPYHIIOBBIX M HHIUBUTYaIbHBIX
KOHCYJIbTAIHi, TEKYIEro KOHTPOJISl X IPOMEKYTOYHO# aTTeCTallun

Poccwuiickas ®enepanys, 659333,
AnTalickuii kpaii, T. buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 343

YueOHast ayIUTOpHsI ISl IPOBEACHHS 3aHSATHI JICKIIMOHHOTO THTIA, 3aHATHIH CEMHHAPCKOTO THIIA,
KypPCOBOT'O MPOCKTHPOBAHHMS (BBIMOIHEHHST KYPCOBBIX paboT), TPYIIOBBIX M HHAXBUIYATbHBIX
KOHCYJIbTAIIMH, TEKYIIETO KOHTPOJIS M IPOMEXKYTOYHOM aTTeCTAlUKI

Creran3upoBanHast Mebenb. TexHudeckue cpeacTa o0yUeHNs: HATMIHE TTOJKIIIOUSHHS K CETH
WnrepHer, nepeHocHoe 060pya0BaHNe

Poccuiickas @eneparnus, 659333,
AnTalickuii kpaii, T. buiick, yi.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 414

YyeOHast ayJUTOpUS IJIsl TPOBEACHUS 3aHATHI JEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH CEMUHAPCKOTO THIIA,
KYpPCOBOT'O ITPOSKTUPOBAHHUS (BBIIOIHEHUS KYPCOBBIX paboT), TPYIIOBBIX M MHIHUBUAYATbHBIX
KOHCyJ'ILTaLII/If/'I, TEKYILIETO KOHTPOJIA U HpOMe)KyTO‘IHOﬁ aTTecTalunu

CHCHH&J’IH3HPOB&HH3}I Me6em). Texuuueckue CpeacTea 06yqe1—ms{: MHTepaKTHBHHﬁ KOMIIJIEKC C
BBIYHCIIUTEIBHBIM OJIOKOM M MOOMIBHBIM KpCIJICHUEM, HAJIMYUC IMMOAKITIOYCHUA K CCTH I/IHTepHeT.
Hepe'{eﬂb JAUYEHZUOHHO20 NPOcpAMMHO20 obecneuenus. Pexsuzumoi noémeepofa)aiomezo ()OKyMeHma
I/IHmepaKmmeblﬁ KOMNJIeKeC ¢ eblduciumelbHvblm 6}701('0/\4 u ﬂlOﬁuﬂbelJVl KpenjieHuem 1710 Ikar
Hepeltem, JAUYCH3UOHHO20 NPOcpAMMHO20 obecneuenus. Pexsuzumol

AntnBupyc Kacnepckoro Cy0inneH3HOHHBIH

CIIO no JMUEH3HOHHBIM COIJIAIEHUAM B CBOOOJHOM pACHpPOCTPAaHEHHHM, B TOM 4HCJe IO
GNUGeneralPublicLicense n anamoram:

Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open OfficeAdobe Flash Player, Adobe Reader, 7-
Zip, AIMP3, Foxit Reader, Google Chrome, K-Lite Codec Pack, Mozilla Firefox, Ashampoo
Burning Studio 6 FREE, Far Manager, Open Office 4, FileZilla, GIMP, Blender, WinDjView,
Inkscape, InternetCensor, Non Vigual Desktop Access (NVDA), Aiipen v2.3— pexrakrop
tecros, LibreOffice

Poccuiickas @eneparnus, 659333,
Anraiickuii kpaii, r. buiick, yi1.
Bnanumupa Koponenko, 1. 53

Ayn. 416

VYueOHast ayJUTOPHS TS IPOBENCHHS 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO THIIA, 3aHATHIl CEMHMHAPCKOT'0 THUIIA,
KyPCOBOTO IIPOSKTHPOBAHHs (BBIIIOIHEHHS KYPCOBBIX PabOT), TPYIIIOBBIX U HHANBHIYaIbHBIX
KOHCYJIbTAIH, TEKYIIEro KOHTPOJIS X IPOMEKYTOYHOI aTTeCTAlUN

CrenpansupoBanHasl Mebenb. TexHuueckue cpenctsa ooyuenus: Tenesusop LG, HoyTOyk Hammane
MOAKTIOUEHNUs K ceTd ViHTepHeT.

Tepeuens nuyeH3uoHHO20 NPOSPAMMHO20 obecneyeHus. Pexeuszumer noomeepawcoarouwezo 00OKymeHma
Hnmepaxmusnsiii cmon IRBIS 170 Microsoft Win 10 Professional

Tepeuens nuyeH3u0HHO20 NPOZSPAMMHO20 0becneyenus. Pexgusumot

AntuBupyc Kacnepexoro CyOmuiieH3HOHHBINA

CIIO nmo MMIEH3HOHHBIM COIVIAIIEHHSM B CBOOOJHOM pacCIpPOCTPAHEHHH, B TOM 4HC]Ie IO
GNUGeneralPublicLicense u ananoram:

Poccwuiickas @enepanus, 659333,
Anraiickuil kpaii, r. buiick, yi1.
Bnamumupa Koponenko, 1. 53




Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3,Google Chrome, Open Office

Ayn. 335

UuranbHbIH 3a1

AyIUTOPHUS Il CAMOCTOSATEINIBHOM PadOThI

Crneuunanu3upoBannas Mebenb. TeXHUYECKHE cpecTBa 00yUeHUs1: MOHOOIOKH,
MHOTO(YHKIHOHAIBHOE yCTpoHcTBO «Pantumy, cnennanu3upoBaHHoe pabouee MECTO
«91Ho1300»: HOYTOYK ¢ MPOrpaMMHBIM OOecIiedeHHEeM sl HE3PSAYUX U CIabOBHIALIMX JIIO i
(mporpaMma 3KpaHHOTO JOCTyHa JAJs He3psUuX U CIaOOoBUASLINX, IKPAHHbIH YBEIHUUTENIb U
IporpaMma Ajsi CO3AaHusl, XPaHEHHS H YIPaBICHHS TEKCTOBEIMU U TOJIOCOBBIMH 3aMETKaMH).
Voco Professional: rapuutypaJabra ¢ Windows- npusioxkenunem 15 npeodpa3oBanus peyd B
TeKCT, ynTawmas mamuna Eye-Pal Vision? Daexrpounslii pyunoii Buaeo-yseauunteas Rudy.
CrnenuajibHOe YCTPOMCTBO /ISl YTEHUS «KFOBOPAIUX KHUD» (THdaoduaemnieiiep) « Victor
Reader Stream»

CrenuaJIn3upoBaHHOE IPOrPaMMHOe ofecnedyenne A5 CO31aHUs HH(PPOBBIX FOBOPSIINX KHHT
B popmate DAISY «Easy Converter»

Tlepeuens nuyensuonnozo npospammuozo obecneyenus. Pexgusumol

ABTOMATH3UPOBaHHAasA OubauoTeyHass uHpopmanmonHas cucrema «Hpoéuc» AHTHBHPYC
Kacnepckoro

KoncyabsTanT Ilmioc

Poccuiickas @enepanus, 659333,
AnTaiickuii kpaii, T. buiick, yi.
Bnanumupa Koposnenko, 1. 53

10. METOAUYECKHUE PEKOMEH/JALIUHN
ITO OPTAHU3BALIIMA N3YYEHUA JUCHUIIJINHBI

MeTtoauyeckue peKoOMeHAAINH /s CTY/IeHTa

Hoachnumenvnas 3anucka

I[I/ICI_II/IHJ'II/IHB. b1.B.05 «HpaKTI/IKYM II0 4YTCHUIO AaHIJOA3BIYHOI'O TCKCTAa» OTHOCHUTCA K

IUCUUIUIMHAM — 4acTd, (QopMHpyeMOW y4JacTHUKaMH 00pa3oBaTEIbHBIX OTHOIICHHU.

JTUCIUTIINHBI cocTaBiisieT 144 yacoB, W3 KOTOPBIX /2 Yaca — TPaKTHUYECKHE 3aHATHS M /2 Yaca —

caMmocTosiTeNbHast padora.

Ha npakTtuyeckux 3aHATUAX MPOM3BOJIUTCS OOCYXKAECHUE aHTIIOA3BIYHBIX TEKCTOB. CTyIEHTHI
OTIpeEIISAI0T TEMY/TIaBHYIO MBICIIb IPOYUTAHHOTO TEKCTA; MPOTHO3UPYIOT COAECpKAHUE 110 3ar0JIOBKY,
Hayalxy TEKCTOB, 3pUTEIbHON HArMSAHOCTH; OTJEIAIOT OCHOBHYIO HH(OPMAIMIO OT BTOPOCTEIIEHHOM;
BBIOMpAIOT TJaBHBIE (DAKThl TEKCTA, OINYCKas BTOPOCTENEHHBIEC;, MCIIOJIB3YIOT CHOCKH (KIJIHOUEBbIE
CJIOBa, peaiu M JIp.) KaK OMOPbI sl TOHUMAaHHUS; KIACCU(PULIUPYIOT/TPYNIUPYIOT UH(YOPMAIUIO 110

OIPCACIICHHOMY MMPHU3HAKY,; OLCHUBAIOT BA)KHOCTH, HOBU3HY, U3JIO’KCHHBIX B TCKCTC q)aKTOB u ap.

IpakTuyeckue 3ausTus no pacckazam W.S. Maugham

“The Unconquered”
Part |
Part 11
Footprints in the Jungle
Part |
Part 11
Gigolo and Gigolette
Part |
Part I
Mackintosh
Part |
Part 11

AFTER DARK by Phillip Margolin
Part 1.1
Part 1.2

Part 2.1
Part 2.2
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Part 3.1
Part 3.2

Part 4.1
Part 4.2

11. ®OHJ OITEHOYHBIX CPEJICTB JIJISI TIPOMEXYTOYHOMN ATTECTAIIUH

@DOHJT OLEHOYHBIX CpPEICTB pa3paboTaH Il TMPOBEACHUS MPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu
oOydaromuxcst Mo quciuminae «[IpakTHKyM 1Mo YTEHUIO aHTJIOS3BIYHOTO TEKCTa» U BXOAHT B COCTaB
OCHOBHOM mpodeccrnoHanbHOi 0oOpazoBatenbHol mporpammbl 44.03.05 [lenaroruyeckoe odbpazoBaHue
(c nByMs mpodmiIssMH TOATOTOBKM) (KBaIM(UKaLus «OakaiaBpy»), peaqu3yeMoil NpH IMOATOTOBKE
oOyvaronuxcsi B buiickom ¢ummane um. B.M. Ilykmuua Antl'TIY. ®oHn OLEHOYHBIX CPEACTB
MpelHa3HaueH [UIsl MPOBEpKH CHOPMUPOBAHHOCTH KOMIICTEHIIMM, 3asBIEHHBIX B IPOrpaMMe
JTUCHUILTMHBL (MOIYJisl) B COOTBETCTBUU ¢ yueOHbIM miaHoM 44.03.05 Ilemaroruueckoe oOpa3oBaHue
(c aByMS pOQHIISIMU MTOATOTOBKH) (KBaH(pUKanus «OaKamaBpy»).

Ilepeyenb KOMIeTeHIMII € yKa3aHMeM 3TanoB HX (OPMUPOBAHUS B Mpolecce OCBOEHUs
00pa3oBaTeJIbLHON MPOrPaMMbI

KommereHrium, IToka3arenun OIICHOYHBIC CPEICTBA
JTaIlbl
VK-4 3Haer CobecenoBaHue
I1K-10 VK-4.1. (YcTHBII OTBET)
1 sTan - (hOHETHUYECKHE, JICKCHUCCKUE, TPAMMATHUCCKUE, U CTUIMCTHYCCKUEC
CpeI[CTBa peaﬂl/l3aL[I/II/I pa3J’II/I‘-IHI)IX TUIIOB I[I/ICKypca I JOCTHUXKCHUA HpaKTI/I‘IeCKOC
OTpe/IeTIeHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX 3a/1a4; 3a1aHue
- I3bIKOBBIE PEATMH CO CTPAHOBEUECKOIN HANPABICHHOCTHIO;
VK-4.2.

- HAaIMOHAIBHO OPHEHTHPOBAHHYIO, COIMAILHO OOYCIIOBICHHYIO
CHCTEeMY LEHHOCTEH COOTBETCTBYIOLIETO S3BIKOBOTO KYJIBTYPHOTO
MIPOCTPAHCTBA;
- OCHOBBI PEYEBOT0 3THKETa, NMPaBMJI KOMMYHHKaTHMBHOTO KOJEKca
COOTBETCTBYIOIIETO SA3BIKOBOTO KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA;

VK-4.3.
- CHIOCOOBI TIOMCKa ¥ KPUTEPHH OLICHUBaHUs [IM(POBOM HHMOpMALIUK
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE;

I1K-10.1
- OCHOBHEIC @OHGTH‘IGCKI/IG, JICKCUYCCKHUEC, TI'PaMMaTU4YCCKHC,
CHOBOO6pa3OBaT6J’IBHH€ SIBJICHUA u 3aKOHOMEPHOCTU

(YHKIIMOHMPOBAHUS ~ M3Y4aeMOTO HMHOCTPAaHHOTO  53bIKA,  €ro
(yHKIMOHAIBHBIE Pa3HOBUIHOCTH;
- OCHOBHBIC 3aKOHBI CTPOCHUs, Pa3BUTHA M (DYHKIMOHMPOBAHHMS
A3bIKA;

I1K-10.2
- (DyHKIIMOHATFHBIE PA3HOBUIHOCTH HHOCTPAHHOTO SI3BIKA;
- (poHETHYECKYIO CHCTEMY, TPAMMATUYECKUI CTPOH, HEOOXOIUMBII
00BEM  JTEKCHKO-(Ppa3eoOTHUECKUX EIWHUI W  (PYHKIMOHAIBHO-
CTHJIUCTHYIECKHE XapaKTEPUCTUKNA MHOCTPAHHOTO S3BIKA;
- JUCKYPCHUBHBIE CIOCOOBI BBIPA)KEHUS (akTyaspHOM,
KOHLENTYyaJbHOH ¥ (JOHOBOM MH(OpMAaLUK B MHOSBBIYHOM TEKCTE B
COOTBETCTBUH C (DYHKIIMOHAJIBHBIM CTHJIEM
Ymeer

VK-4.1.
- BI)I6I/IpaTL U HUCIIOJIB30BaTh aJCKBATHBIC A3BIKOBBIC q)OpMI)I n
CpCACTBA B 3aBUCUMOCTH OT LCJIM U CUTYallun O6III€HI/I$I;
- pacCro3HaBaTh CKPBLITOC 3HAYCHUE YCTHBIX M IMHMCbMEHHBIX TCKCTOB
Ha MTHOCTPAHHOM SA3BIKE,
- ITIOHMMAThb TCKCTBI HA pPa3JINYHYI0 TEMATUKy NIIPU YTCHHUU U
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ayJIMpOBAHUY;

VK-4.2.
- AQACKBATHO NPUMEHATH JICKCUYECKHUE CIWHUIBI C HAallMOHAJIBHO-
KYJIbTYPHBIM KOMITIOHCHTOM CCMAHTHKHA B CUTyanusax

MEXXKYIbTYPHOTO OOIIEHHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- CTpOUTH CBSI3HBIE W JIOTHYHBIC BBICKa3bIBAHMS  Pa3HBIX
(YHKIMOHAJBHBIX CTHJICH B YCTHOH M MUCHBMEHHOU pEyH;

- (opmynupoBaTh M apryMeHTUPOBAHHO OTCTaWBaTh COOCTBEHHYIO
TIO3UIIHIO MO PA3INYHBIM TEMaM U IpodiieMam;

VK-4.3.
- MI0JIb30BaTHCS HU(PPOBOI CIPABOYHON M KPUTUUECKOH JIUTEPATYpOi
(JruTepaTypHBIMH SHIMKJIONE UMY, CJIOBapsIMH,

6ubaHorpa) HUECKUMHU CIIPAaBOYHUKAMU);
- C T[OMOLI[BID COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHI CaMOCTOSTENbHO
MOMOJHATh W KPUTHYECKH aHAIM3MpOBaTh HHPOpMAIMIO U3
JIUTEPATYPHBIX XYA0KECTBEHHBIX HCTOYHHKOB M TPUMEHSTH €€ B
MPaKTHYECKOM AeATeIBHOCTH,
- BBITTOJIHSATh CaMOCTOSITENIbHbIC JTUTEPATYPOBEIUECKHE
HCCIICIOBAHHSI COOTBETCTBEHHO YPOBHIO IOJTOTOBKH, HCIIOJIB3YSI
pecypchI IUPPOBOI CPEIbI;

I1K-10.1
- OCYHECTBJIATH YCTHYIO W MNHCBMCHHYIO KOMMYHHUKAIIUIO Ha
HWHOCTPAHHOM $A3bIKE, OCHOBBLIBAACH Ha CUCTEMC JIMHTBUCTUYCCKUX
3HAHUM;
- WCIONB30BaTh IMOJYyYEHHbIC 3HAHHUS B XOJ€ MOCIEAYIOLIETO
U3y4YCHUS TPOPECCHOHATBHBIX AUCIUILINH;

I1K-10.2
- ONpeNeNsATh U UCIOJB30BaTh (DYHKIMOHAIBHBIC PA3HOBUIHOCTH
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA JJISl PELICHUS TPOPECCHOHANBHBIX 337134,
- BBIOMpATh W AJIEKBATHO YIOTPEOIATH JIEKCHUYSCKHUE €JMHHIBI B
3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa;
- NPUMEHSTh AMCKYPCHBHBIE CIIOCOOBI BBIpaXEHUS (aKTyalIbHOM,
KOHLIENTYaJbHOW M TIOATEKCTOBOW HMH(GOPMAIMM B HWHOS3BIYHOM
TEKCTE B COOTBCTCTBUU C CHTyaHHeﬁ 06IJ_[eHI/I$[, B TOM 4HCIIC
poeCCHOHATBHOMI

Bnaneer

VK-4.1.
- Pa3MUYHBIMH BHJAMH DPEUYCBOH NEATEIHPHOCTH HAa WHOCTPAHHOM
SI3BIKE;
- MOJICJISIMHA OPTaHU3AIMH WHOS3BITHOTO TEKCTA, CPEICTBAMH CBSI3U H
00BEIMHEHNEM €TO JIIEMEHTOB;

VK-4.2.
- TEJOCTHOW CHCTEMOU MPENCTaBICHUNA O HAIIMOHAIBHBIX OOBIYAsX,
TPAAMIAAX M PEATHSIX CTPAaHbl M3Y9aeMOTO S3bIKa, TO3BOJISIOMIEH
JOOWBATHCS TIOJHOIIEHHON KOMMYHUKAIINH;
- HaBBbIKAMHU HCIIOJIb30BaHUS onpe;{eneHHoﬁ CTpaTerun JJIsL
WHTEPIPETALNH U KOHCTPYUPOBAHUS HHOS3BIYHOI'O TEKCTA;

VK-4.3.
- OCHOBHBIMH CTPAaTETHSIMH ITIOMCKa HEOOXOMUMOW HH(pOpMAINU B
oUppoOBOM cpeie W MpaBHJIAMH HCIOJB30BaHUS  CIICIHATBHOMN
JIUTEPATYypHI;
- KOTHUTUBHO-JIUCKYPCUBHBIMU YMEHHUSIMH 00pabOTKHA WHPOPMALIUU
u3 1U@POBOM  Cpedpl, HANpaBICHHBIMH HAa BOCIPHATHE U
MOPOKJIEHUE CBSI3HBIX TEKCTOB B YCTHOW M MUCHbMEHHOM peyH;

I1K-10.1
- CHCTEMOMW JTMHTBUCTUYCCKHUX 3HAHWH, BKIIOYAIONICH B ce0s 3HAHHE
OCHOBHBIX  ()OHETHUYECKUX,  JIEKCHYECKUX, TpaMMaTHYECKHX,
CI10BO0Opa30oBaTeIbHBIX SIBJICHUH u 3aKOHOMEPHOCTEN

(YHKIMOHWPOBAHUS  W3y4aeMOro HWHOCTPAHHOTO  SI3bIKa, €ro
(YHKIMOHAJIBHBIX Pa3HOBHIHOCTEH;

I1K-10.2
- HaBBIKOM  OIpEAC/IATbH W  HCHOJIb30BATh (l)yHKHI/IOHaJ'II)HI)Ie
Pa3HOBUAHOCTU HWHOCTPAHHOTO SA3bIKa JJIA PCLICHUA
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npodecCHOHANBHBIX 33/1a4;

- BCEMHU BHAAMH PEUYEBOH [ESTENBHOCTH HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE B
00BEME, HEOOXOAUMOM TS oOecrieueHust OCHOBHOM
poQeCCHOHANBHOMN AESITENbHOCTH;

- HaBBIKOM NPHUMEHEHUS IHCKYPCHBHBIX CIIOCOOOB BBIPKEHHS
(akTyarpbHOM, KOHIENTYaJIbHOW M IOATEKCTOBOM HWH(pOpMANHUU B
MHOSI3BIYHOM TEKCTE B COOTBETCTBHU € (DYHKIIMOHAIBHBIM CTHIIEM

Komnemenuyuu YK-4, IIK-10 c ykazanuem smana popmupoeanus ¢ npouecce 0ce0eHus
odpazoeamenvHoll NPOPAMMbL

Komnerenmuu: crnoco6eH oCylIecTBIATh ASOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOM W MUCbMEHHOM (hopMax
Ha TOCyIapcTBEHHOM s3bike Poccuiickoit ®enepannu u uHOCTpaHHOM(BIX) si3bike(ax) (YK-4);
CHOCOOEH HCIOJIb30BaTh CUCTEMY JIMHIBUCTUUECKUX 3HAHUMN, BKIIIOUYAIOUTYIO B c€0sl 3HAaHUE OCHOBHBIX
(hoHETHUYECKUX,  JIEKCUYECKUX,  TIPAMMATUYECKUX,  CIOBOOOpPA30BATECIbHBIX  SIBJICHUH U
3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIMOHHUPOBAHUS HM3y4aeMOTO0 WHOCTPAHHOTO $3bIKa, €ro (hyHKIHMOHAIBHBIX
pasnoBugHocteit (ITK-10) dopmupyrorcst Ha Ttperbem stamne (4, 5 kypchl). TUITOBBIE KOHTPOJIBHBIC
3a/laHusl HampaBlieHbl HA OLIEHKY HABBIKOB MCIIOJNB30BAHHS AHTIMICKOTO SI3bIKa AJS JOCTH)KCHUS
MOCTABJICHHON IEM TPU YTEHUH U OOCYKIEHWU TEKCTOB; YPOBHS BJIQJICHUS JIMHTBUCTHYECKUMU
3HAHUSAMHM U TOHSATHMHBIM ammapaToM JUCHUIUIMHBL. DopMmupoBaHHE KOMIETEHUUN OyneT
MIPOJIOJIKEHO B paMKaX rocy/1apCTBEHHONW UTOTOBOM aTTeCTaIlUU.

Cobecedosanue (munogvie KOHMPOIbHBIE 3A0AHUS HA dmane QopMUposanus KomMnemeHyui)
u Ilpakmuueckue 3a0anus (KOHMPOAbHbIE 3A0aHUE HA dmane QopMuposaHus KOMnemeHyutL)

W.S. Maugham “The Unconquered”.

Part |
I. Choose from that part of the story all the unknown words and phrases. Give examples with them to
illustrate their meaning
[1. Explain what is meant by:
1. Hans shrugged a scornful shoulder. 2. He was feeling at ease... 3. Willi was a good little chap, but
soft. 4. He never lost an opportunity to practise his French, and he tried to talk now, but those three
French people wouldn’t meet him half-way. 5. She had a refinement that suggested the city-dweller
rather than the peasant. 6. He wasn’t supposed to go joy-riding round the country and he had to wait to
be sent on an errand before he was able to get to the farm again? 7. He’d left the food at the farm and
he had no doubt that the old people had wolfed it.
I11. Find English equivalents for the following words and phrases:
Bpocartbes Ha koro-nubo, 3HaTh TOPOJI KaK CBOU ISITh NaNbLIEB, OH 00€30pYKUBAIOILE YIBIOHYJICS €,
OHHU paboTaiu B MOJIE, YIBIOATHCS KOMY-THOO.
Make up sentences of your own with these phrases.
IV. Introduce a portrait of Hans (Annette).
V. Answer the following questions:
1. How does the author characterize Hans?
2. Under what circumstances did the reader first meet Hans?
3. How did Annette treat Hans?
V. Describe Hans’s visits to the farm. Why did he try to use every opportunity to come again and
again?
VII. Give a summary of the 1% part of the story.

Part 11
I.Give Russian equivalents to:
1. She threw him a look of hatred. 2. We shall bring the English to their knees in the spring. 3. It came
like a clap of thunder, but I think I’ve loved you all the time. 4. She eyed Hans. 5. Patience, and let
nature go to work. 6. You must let bygones be bygones. 7. I don’t know whether I more loathe the
brutality of you Germans or despise your sentimentality.
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I1. Dwell upon the following:

1. He fell back into French. He wanted Annette’s parents to hear what he had to say.

2. It was a bother that Annette was in love with somebody else.

3. | will never do anything that can make me despise myself.

[11. Answer the questions:

1. What was a talk between Hans and Annette about?

2. What did Hans think of his future child?

3. What did Annette want to do saying “My mind’s made up and nothing on God’s earth can

change it”?

4. What do you think of the end of the story? Did you expect such an end?

IV. Give a summary of the story. Make use of the phrases from the story.

V. Speak on the composition of the story and explain the title.

V1. Comment on how the characters of the story are drawn (directly or indirectly).
VII. Write a short essay revealing your interpretation of the story “The Unconquered”.

W.S. Maugham «Footprints in the Jungle»
Part |

I.Give English equivalents to:
OHa — BBUIATHIA oTeL, HUKYEMHBIN YCJIOBCK; MHOI'O BOAbI YTCKJIO C TCX II0P, OBITH 3aKUTOYHBIM, OH
3HaJl pa60Ty KaK CBOH IIATH IAJIBIICB, OLITH HaXOHKOﬁ.
Make up sentences of your own with these phrases.
I1.Give Russian equivalents to:
To shuffle the cards; to take stock of smb; to have a knack of badinage; to have flair; at the crack of
dawn; to take pains; a sidelong glance; topee; old buffer; to do smb a good turn; a god-send; to be out
of work; to fall into a groove; to disturb smb for nothing.

Find the situations in the text with these phrases and words and dwell upon them.
I11.Answer the questions:
1.  What was one of the occasions when the story-teller met the Cartwrights?
2. What did Mrs Cartwright look like?
3. What was your first opinion of the Cartwrights?
4.  What was Bronson like?
5.  Did you find the behaviour of Mrs Bronson and Cartwright natural when they were told that
Bronson was wounded?
IV.Imagine that you are Mrs Bronson (Cartwright). What would you do under the circumstances?
V.Give the character sketch of Cartwright. What was he like as a person?
V1.Make up a summary of the 1% part of the story.

Part 11

I. Give English equivalents to:
COPUTH JIEHbraMH; MPECTYMHUK (0OBUHSEMBIH ); TPYCIUBBIA Majblii; J€Hb CTPAILIHOTO CYAA.

Make up sentences of your own with these phrases.
I1. Give Russian equivalents to:
To be all to pieces; to have the nerve to do smth; to fling money about; to search smb; the shadow of a
clue; to behave like a brick; a knock-kneed little fellow; plausible; to ascribe to; to be apt to do smth;
to utter a guttural cry; to have the heart to tell the truth; to hold one’s tongue.

Find the situations in the text with these phrases and words and dwell upon them.
I11.Answer the questions:
1. Was the inquest a success?
2. How did Gaze understand that Bronson was killed by the man who knew him?
3. Why didn’t Mrs Bronson and Cartwright just bolt?
4. “Human memory is astonishingly short...” — What is your opinion of it?
5. Why did Gaze say at the end that the Cartwrights were very nice people?
6. How do you find the end of the story?
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1V.You approve (disapprove) of Gaze’s decision. Give your grounds.

V.Discuss the story in pairs.

VI1.Write a short essay on the topic “Love at the cost of human lives”.
W.S. Maugham «Gigolo and Gigolettex»

Part |

1.Give Russian equivalents to:

To catch sight of a man; to run through one’s money; to want a word with smb.; to seem on the point

of acknowledging applause.

I1.Find the sentences in the text with these phrases. Give your own sentences with them.

I11.Give the portrait of Cotman.

IV.Answer the following questions:

Why did Paco Espinel arrange the turns?

What were the names of the guests? Give the character sketches of all of them.

Was it very dangerous to dive from that height?

Was Sandy Westcott disappointed or relieved?

What sort of woman was Mrs Barrett?

Why did the comic pair want to see Madam Stella?

What was Mr Penezzi’s line?

V Dwell the following into a situation:

a) Cotman gave a little laugh...

b) It was certainly an odd pair...

VI.Give a portrait of Stella.

VIl.Dramatize a dialogue between Mrs Barrett and Sandy.

VI11.Give a summary of the 1% part of the story.

Noook~whE

Part Il
I.Compose the sentences of your own with the following:
To be the talk of the town; to be going to faint; to be in great spirits; to be a riot; to keep a sharp eye; to
chuck smth; to be down and out.
[1.Dwell upon the following:
“But you know what the public is...”
“The old life. They both remembered it...”
“They had gone through hard times...”
I11.Analyse the relationship between Syd and Stella.
IV.Answer the following questions:
1. What did Lady de Bathe say to Mrs Penezzi?
2 Why was Mr Espinel looking for Syd?
3. In what way did Stella characterize the public?
4. Why did Stella decide to chuck it?
5. Did Syd really love Stella? Prove it.
6. What do you think the end of the story will be?
V.Give a one-page summary of the story.
VI.You liked the story. (You didn’t like the story). Give your reasons.
VI1.Give the main idea of the story.
VIII. Write a short essay on the topic “The problem of money is the problem of life”.

W.S. Maugham «Mackintoshy

Part |
I. Find sentences with the following words and phrases in the text:
To doze off; to hammer on smb’s nerves; to return smb’s greeting; through the length and breadth; to
live the sheltered life; to have smth at one’s fingers’ ends; to make smb laugh at the expense of smb;
to lick smb into shape; to rule smb with a rod of iron; to grind smb down.
Use the phrases in sentences of your own.
I1. Give the character sketch of Mackintosh.
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I11. Give the character sketch of Walker.
IV. Answer the following questions:
1. What were the reasons for the interest that Mackintosh took in Walker?
. Walker remained perfectly unconscious of the dislike for him, didn’t he?
. “He’s a good dog and he likes his master” — who were these words about?
. Why did Walker love his natives in Mackintosh’s opinion?
. Do you think Walker to be a good doctor?
. What was Walker’s passion for?
. What was the difficulty with the village?
. Was an attempt on Walker’s life a success?
V. Give the summary of the 1% part of the text.
Part 11
I. Find sentences with the following words and phrases in the text:
To bully smb; to be a pitiful object; to have a gargle with smb; to be amiss; to be heart-rending.
Use the phrases in sentences of your own.
I1. Answer the following questions:
1. But soon their hosts began to wear long faces”. What does the sentence refer to?
2. What was Walker’s decision like when the villagers begged him to send the strangers back to their
homes?
3. Did Walker manage to teach the natives a lesson?
4. Why didn’t Mackintosh try to find the stolen revolver
5. Why had Mackintosh given Walker full warning?
6. What did Mackintosh feel when he got to know that the second attempt on Walker’s life had been a
success?
[11. Dwell upon the following:
1. The Polynesians have rules of hospitality which have all the force of laws.
2. His mood had changed. He had done all he could...
3. The mare was led into the yard...
4. Mackintosh gave a gasp.
IV. Mackintosh and Walker. Whom of them do you like (dislike)? Why? Give your reasons.
V. What was the reason of Mackintosh’s suicide?
VI. Write a short essay on the topic “Is it so very important to make someone suffer as much as he had
made others suffer?”

0 NONO1L A WD

AFTER DARK by Phillip Margolin
Part 1.1

Vocabulary

Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:
defendant
on the verge of collapsing
preliminary questions
to regain one’s composure
to give sb. latitude
to have a legal authority for
to be captivated by sb.’s intellect
to ask for a little favour
to put things in perspective
10. to take sth. personally
11. to reverse the conviction
12. in formal terms
13. to give sh. courage to speak
14. death sentence

CoNo~LNE
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15. to fight one’s way through sb.

Transcribe the following words:

cocaine, luxuries, podium, attache-case, Mediterranean, aquiline, attorney, perverse

Read the proper names and listen to the tape to hear how they are pronounced in the

text:

Phillip Margolin, Tracy Cavanaugh, Abigail (Abbie) Griffen, Marie Harwood, Vince Phillips, Judge
Dial, Mr. Knapp, John Le Veque, Mr. Vince Phillips, Matthew Reynolds, Jack Stamm, Robert Hunter
Griffen, Bob Packard, Charley Darren Deems, Laura Rizzatti, Harold Shoe, Arnold Pope, Alice
Sherzer, Larry Hollins, Roy Saylor, Dana (Packard’s wife), David Pogue, Mr. Coulter

NookrwnpE
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8.

9.

Paraphrase the following using the active vocabulary:
Ms. Harwood was accused of murder.
You make ask someone in the office to help you at the moment.
May I take a few prior remarks before we start the interview?
Tracy did not pay attention to those first impressions.
The judge sentenced him to death for the crime.
After she had made a few drinks of water, she calmed down.
The new-coming movie-star was trying to push her way through the TV reporters in order to avoid
the interview.
The company is eligible for prosecuting this matter.
Make up sentences with the active vocabulary.
Express the following idea in one word.
A large building where people are kept as a punishment after being found guilty of a crime.
The system of allowing certain law-breakers not to go to prison, if they behave well and report
regularly.
The letting out of prisoners before the official period of their imprisonment has ended, on condition
that they behave well.
A reward or payment (for troubles, loss, inconvenience, etc.).
An order given by a judge which fixes a punishment for a criminal declared to be guilty in court.
The official decision made by a jury in a court of law at the end of a trial about whether the person
is guilty or not guilty.
An amount of money paid as a punishment.
Facts that might excuse a person’s bad behaviour.
Money left with a court of law so that a prisoner can be set free until he/she is tried.
Translate into English.
Mosonyto KEeHILUHY CYIUIIH 3a YOUICTBO.
I/IHOFI[a ero OWIIM Tak CHUJIBHO, YTO OH TCPAJ CO3HAHUC.
Ecam 661 oHa MorI1a BRIOHpATh JTIFOOYIO0 paboTy, OHa OBbI CTajla €ro MOMOIITHUKOM.
Hn OUH HO,HcyILHMBIﬁ, KOTOPOI'0 OH 3aluIlall, HE OBLII Ka3HEH.
S He cMory CHOBa CyUTh €ro!
Ero IIOCTAaBIINK KOKanHa ObLIT apeCTOBAH JBa JAHA Ha3ad, KakK pa3 Korja HaKKapI[ co6panc51
ITONIOJIHATH CBOW YMEHBIIAIOIIUICA 3amac.
leucor;[a OH HC€ 9YYBCTBOBAJ ce0st YIOTHO B O6IJ_ICCTBC I[I/IMSa, JaXE Koraa TOT OBLT IIPUT'OBOPCH K
CMEpTH.
CornacHo mNoOKa3aHMAM aJBOKaTa OOBHHIEMOTO, MOJOION 4YeNOBEK MooOeman CBOEMY ApYyry
YKPAcThb APAroLeHHOCTH.
3ammTa XOoTena IPOBECTH OOBICK B KBapTHUpe, 4TOObl HaWTH Kakue-HUOyIb  YIIHMKH,
IMOATBCPIKAAIOIIUE OTOT PACCKa3.

10. Ero ocBoGO MM MO MOAMKUCKY O HEBBIE3IC.
Discussion

1. Give the precis of the part.
2. Reproduce the situations of:

1) Mr. Phillips’ murder as Marie Harwood described it;
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2)
3)
4)
5)

Mr. Knapp questioning Ms. Harwood;

Abigail Griffen’s cross-examination;

The conversation between Bob Packard and Charley Deems;

Laura and Tracy’s conversation about the Griffens.

3. Describe the following characters:

Tracy Cavanaugh as a law clerk to a local Supreme Court Justice,

Abigail Griffen as a prosecutor,

Matthew Reynolds as a defense attorney,

Bob Packard as an attorney at law,

Charley Deems as a murderer,

Laura Rizzatti as Tracy’s friend,

Arnold Pope as a judge.

4. Answer the questions:

What can you say about Maltnomah Atlantic courthouse? When was it completed? What territory
did it occupy?

Why did Tracy want to watch Griffen prosecuting a murder case?

What did Tracy feel towards Reynolds? Why?

Why wasn’t Tracy hired by Reynolds?

Why was Abigail so frustrated when she looked through the papers?

Why was Bob Packard so worried?

Who saw Deems hiding his bloody package? What happened to that man after he had witnessed it?
Why did Deems change the route of the conversation with Bob Packard? Was it done on purpose?
What was Laura reading when Tracy looked up to her?

. What were the reporters doing outside?

. What was the essence of the case “Franklin vs Pope™?

. Why are Reynolds and A. Griffen often compared?

. What can you say about Robert Griffen? Do you sympathize with him?

5. Enact the conversation between:
Matthew Reynolds and Abbie Griffen;
the Griffens in the car.
6. Speak on the problems touched in the story.
Part 1.2
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

befuddled
to go into practice
to leave the bench
to despise sb.
to cause one’s anxiety
to become absorbed in the work
to slander sb.
to start one’s legal career
to tell sth. in confidence
to turn one’s back on sb.
to want revenge for sb.
to be executed
Paraphrase the following using the active vocabulary:
She didn’t want to lose her career as a judge, that is why she decided to struggle to the end.
The fact that someone calumniated him was a real threat to his career.
She was so concentrated on her work, that it was useless to invite her somewhere to have a rest.
Though the clerk managed to reestablish himself, his administrator averted from him.
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She contempted that man who was trying to take to her.
His sudden appearance made her feel excited.
Make up situations with the following word combinations:
defendant 2. testimony
to cause one’s anxiety preliminary questions
to be executed to want revenge for sb.
to reverse the conviction on the verge of collapsing
to regain one’s composure to tell sth. in confidence
Translate the sentences into Russian:
When Alice Sherzer graduated from law school in 1958, she was one of the three women in her

class. Her job search in Portland consisted of interviews with one befuddled male after another none of
whom knew what to make of this lean rawboned woman who insisted she wanted to be a trial lawyer.

She hung out a shingle.

Tracy waited a moment, then walked on feeling silly for being so skittish.

It was eery being alone.

“I clerked for Justice Sherzer. She is working on a case with a complex probate issue and she
needed a memo from me on a point of law first thing in the morning”.

“Did you think I wouldn’t figure out who was slandering me?”’

The operation almost shut down.

“I won that case on an insignificant technicality but it took Lloyd Gaff off death row. Before the
retrial the real murderer’d confessed”.

“It requires dedication to men and women who are pariahs in our society.

Translate the following into English:

[Tocme okoHwanws ropugudeckoro ¢akynprera Omuc Illeprep Havama TpPaKTHKOBATHCS B
Bepxosaom Cynie 1 BCKope moiyuunsia MpaBo Ha BeJCHHE CyIeOHBIX JeT.

Omna Obl1a HACTOJIBKO YBIIeUeHa pabOTOM, YTO HE 3aMETHJIA, KaK KTO-TO BOIIET B KOMHATY.

Tpacu ckazana mo cekpery M-py I'pudduny, uto Buaena, kak cyabs [loyn mpucrasan k Jlope B
OoubMoTeKe.

Obu Tpe3upana JKypHAIUCTOB M €W CTOWIO OONBIIOTO Tpyda MPOOUTHCS CKBO3b TOJIY
JIFOOOTIBITHBIX PEOPTEPOB.

[Toxcynumelii B cBOEM MOKA3aHUU CO3HAJICA, YTO XOTENl OTOMCTHTH 3a JIpyra.

[Tocne cynebHoro paszbuparenbcTBa eMy OQHUIIMATBHO OBUT BBIHECEH CMEPTHBIM MPUTOBOP, HO
MOKAa3aHUs OJTHOTO M3 CBUAETENCH 3aCTaBUIN OTMEHUTH €T0.

Ona HaxoaWiIach Ha TPaHU U3HEMOXKEHHS, TIOCTOSTHHO JyMasi O TOM, 4To €€ 20-TeTHUM ChIH OyaeT
Ka3HEH.

Panbire oH 9acTo mopaxkaincs ee WHTEIUIEKTY, HO TTOCIIe BCETO CIYyYHBIIErOCs OH OTBEPHYIICS OT
Hee.

Cynws Haitn npenoctaBmia cBoboay D0u ['pudduH B BeneHnn nmepekpecTHOro onpoca.

Pasrosop ¢ I'puddunom ycrokoun Tpacu, skaxayie OTOMCTUTE 32 CMEPTh MOAPYTH.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:

Which of the offices did Tracy want to take and why?

What did Alice Sherzer tell Tracy about Reynolds’ associate?

How did Laura explained Tracy the essence of the conversation with Mr.Pope? Why do you think
she was so terse in her answer?

Why did Tracy decide to write the memo after dinner?

What did Tracy notice when she approached the courthouse?

What did Tracy see in Laura’s office?

Why couldn’t Laura be murdered because of something she was working on?

What was on Tracy’s answering-machine?
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Why was justice Pope so angry?
Whom was Deems’ anger directed at? What was in his fantasy?
Why was Abigail Griffen in a state of tortured confusion when the subject was love?
What did she undertake when she noticed that someone was in the house?
What is “After dark™? Why was the story called so?
Reproduce the following situations:
Laura Rizzatti was sitting in the library and writing feverishly on a yellow pad when Tracy touched
her on the shoulder;
Tracy’s actions in the deserted courthouse;
detective H. Bricker questioning Tracy;
Tony Rose and Abbie Griffen’s meeting;
M.Reynolds interviewing Tracy.
Give a brief characterization of the characters:
Alice Sherzer as a justice;
Heidie Bricker as a detective;
Tony Rose as a policeman.
Enact the conversation between:
Alice Sherzer and Tracy Cavanaugh when the latter was invited to M.Reynolds’ office;
Justice Griffen and Tracy after Justice Pope had accused her of slandering him;
Charley Deems and Raoul Otero at their meeting.
Translate the following passage into Russian:
“...Justice Sherzer needed a memo in the morning on a probate issue but Tracy was so upset by what
had happened in the library that she had troubled concentrating. ... Tracy waited for a moment, then
walked on
feeling silly for being so skittish. ...”
Comment on the following:
Life in the courthouse.
Men and women’s relation in the society.

Part 2.1
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

associate

to handle problems

prosecutor

to resolve one’s case

to be sent to prison with a ten-year sentence

to take the plea

to try the case

manslaughter

to be eligible for parole

to be convicted of a murder

to suppress the confession

to be after sb.

sheepish smile

Give synonyms to the following words and explain the difference between them:

transparent

precipitously

bizarre

awkward

contemptuous
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unique

fragile

immaculate

despair

invisible

Make up situations with the essential vocabulary.

Translate the sentences:

Tracy knew that if she could pick any job in the country it would be as Matthew Reynolds’
associate.

“I’'m used to getting that look from lawyers, you know, I didn’t like that Bar exam. After my
clerkship for justice Lefcourt, Matt hired me as an attorney but | liked being a detective more than |
liked practicing law. When his investigator quit, I asked for the job.”

“Did I mention that Matt also uses me to bear grim tidings?”

“It’s pretty thick and you’ll have to get up to snuff on Georgia criminal law.”

Tracy asked it with an expression which said she was certain it was some bizarre practical joke.

If she didn’t know better, she’d guess he had a crush on her.

It might make him sloppy in trial. Reynolds might be an odd duck but he was the best lawyer she’d
ever gone up against.

Charley Deems was after Abigail Griffen, it was he who Abbie had seen in her house.

“Matthew Reynolds handles now a death penalty case.”

Joe’d sprawled in a chair and regarded Reynolds with a smirk.

Mr.Folger wanted to resolve the case without going to trial.

He made a plea offer.

“They don’t want your father and mother to suppress the loss of their only son.”

When the judge pronounced the sentence, the couple seemed to age before Tracy’s eyes.

That’s what the jury will see every minute of their deliberations.

“I think Folger made the offer because he was afraid he might lose the motion to suppress the
confession.”

The thought that the man like Deems might be stuck to her was profoundly unsettling.

Fill in the blanks using the given words.

The criminal justice system aims to...and...crime, to deal fairly with those suspected or accused of
crimes, to help...and punish suitably those... .

The proceeds from serious crime such as...,...and...may be confiscated by the courts. The
Government has certain exceptional powers for dealing with and preventing ... . These take account of
the need to achieve a balance between the safety of the public and the rights of the individual. ...must
be licensed and their possession is closely regulated.

Law enforcement is carried out by 52 locally based police forces, with a combined strength of
about 160,000. Police officers are normally..., and the police powers of arrest and...are regulated by
statutory codes of practice. The police service is increasingly involved in international cooperation
against crime. The Government is taking steps to tackle the increase in...crime. For example, it plans
to establish secure accommodation for...under 15.

Detention, drug trafficking, juvenile, reduce, victims of crime, firearms, unarmed, prevent, found
guilty, persistent offenders, fraud, robbery, terrorist activities.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What was Tracy’s reaction to the prospect to go to Atlanta the next day?
How did Reynolds behave by A.Griffen’s presence?
Why did they want to retry Deems’ case?
What was Abbie’s opinion of M.Reynolds?
What was Joe Livingstone accused of?
Why did Marie Harwood’s murder outrage many people in Atlanta?
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7. Who were Joe’s parents?

8. What was the plea offer that Mr.Folger made?

9. Why was Reynolds unable to get Joe off?

10.  Explain Reynolds’ method in defending his clients?

11. How did Bradford look at his son?

12.  What might be the result of the case?

13.  What would be the jury’s attitude to Joe from Reynolds’ point of view?
14.  What was the place that Abbie wanted to make a photo of?
15.  What did Abbie hear as she went inside?

16.  What was her chance of surviving?

17.  Why was Stamm shocked?

18. Why wasn’t Abbie discovered?

19.  What did Stamm say about Deems?

20. How was R.Griffen killed?

21.  How did Stamm explain the reason for his death?

22.  What was so suspicious about the call?

23.  Why did Tracy call detective Brackard?

24, What was Deems’ price?

25. What did Tracy learn about Reynolds’ parents?

1. Reproduce the following situations:

1) Tracy Cavanaugh’s special task;

2) Reynolds contemplating on Joe’s case;

3) in the court (Joe’s case, his parents’ behaviour);

4) Reynolds about his case of Teddy Brace;
5) Abbie in her cabin;
6) Abbie hiding in the park;
7) Jack Stamm questioning Charley Deems.
2. Enact the conversation between:
- Barry Frame and Tracy Cavanaugh;
- Joe Livingstone and Matthew Reynolds;
- Jack Stamm and Abigail Griffen;
- Tracy and Barry Frame.
Describe the characters:
- Barry Frame,
- Joe Livingstone,

- Nick Paladino
Analysis and interpretation

1) By what means did the author express the atmosphere in the court during Joe’s case?

2) In what way and how did the author combine different parts of the narration?

3) Analyze the situation “Abbie hiding in the woods.” Dwell on the plot, climax, denouement?
Part 2.2
Vocabulary

1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:
to look perplexed
to become a suspect in one’s murder
to substantiate one’s story
to be suspended
condescending
warrant to search one’s home
nail in one’s coffin

NooakrwhE
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10.
11.
12.
13.

no

e

o u

10.

prestigious law firm

on-going investigation

to ask for a bail

to catch one’s drift

premeditated murder

arraignment

Translate the following into Russian.

Assistant Attorney General Chuck Geddes reluctantly agreed to wait until the day after Robert
Griffen’s funeral to interview Abigail Griffen, but only after Jack Stamm suggested that confronting a
widow on the day her husband was buried might be seen as insensitive and in bad taste. Gettes walked
like a man with a still rod for a spine, his views were unbending as his posture. He had been appointed
attorney in charge of the District Attorney Assistance Program at the Department of Justice because he
was the most successful trial attorney in this action.

“My condolences”, Geddes said.

“We have a witness who claims you solicited him to kill Justice Griffen and evidence to support
his story.” “What witness? What evidence?”” Abbie challenged.

“She says she is willing to talk to us, Jack,” Geddes interjected forcefully. “If we are on a wild
goose chase let us straighten this out so that I get back to Salem.”

“Was your divorce acrimonious?”

“I’m flattered...but I don’t see how I can do that when you are prosecuting Jeffrey Coulter.” “I’m
not. I’'m suspended.”

“My parents were both killed in an auto accident when I was very young. There was a big
insurance policy. My aunt Sarah took me in. ...Between the money she invested for me and the money
she left me I’'m quite wealthy.”

If his investigator Neil Christenson could find evidence to support his new theory, that evidence
would not just put a nail on Abigail Griffen’s coffin, it would seal it hermetically.

“There is no need to strip Mrs.Griffen of her dignity by making her spend several days in jail.”
“Mrs.Griffen is accused of premeditated murder.”

She imagined his body as pure energy. For the first time she realized what a formidable adversary
he would be.

Translate the sentences into English.

CrycTst HECKOJIBKO JHEH, KOT/ia TIOSIBUJIMCh HOBBIE YIIMKHU, €0 BBITYCTUIIM OJT 3aJIOT.

Yak 'egnuc nomyunn y cyapu Mopacko paspenieHue Ha o0bIck B jome D0u I'puddun.

Eil ObL1 BbIHECEH MPUIOBOP B MPENYyMBIIIJIEHHOM YOMICTBE NMOMOIIHMKA ajBokaTta BepxoBHOro
Cyna.

OH ObLT COBEpIIEHHO COUT C TOJNKY, KOorja Yy3Ham, 4ro O0u I['puddun Obula riaBHBIM
ojio3peBaeMbIM B youiictse cynpu ['pudduna.

Oma 3Haza, 4To He BUHOBHA, [TI03TOMY HE COOMpasiach HAHUMATh aJBOKATA.

KT0-H1uOYynb MOXET MOTBEPAUTH TO, YTO BBI CEHYAC TOIBKO YTO CKazain?

B naHHBIE MOMEHT OHa HaxXOJIWIach IOJ MOJO3PEHHEM, IO3TOMY HE MOIJa MpPOaOJIKATh
paccienoBanue o aeny Jxepdpu Konrepa.

B nannbplii MOMeHT s BbicTymairo oOBuHHTenem no jaeny J[xedpdpu Konrepa, xoroporo
npencrasiser M.Peitnonc.

Ecnu ero cnenosarens Hemn KpucreHceH cMOXeT HalTH YIMKH, TOATBEP)KIAIOIIUE JaHHYIO
TEOPHI0, TO ATH YJIHMKHU MPUBEIYT K cKopoi rudenu 26u ['puddun.

Xots OH U paboTaj B MPECTUKHON IOPUIUYECKON (UpMe, OH HE IMOJIb30BAJICS JOBEPHEM CBOUX
KIIMEHTOB.

Write out two passages from the text that you like most for your groupmates to translate
them.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
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Who is going to conduct Abbie’s case and why?

What was her reaction when Abbie learnt that she was suspected of Robert’s murder?
How did Abbie explain the call?

Could anyone substantiate Abbie’s story?

What was her status now?

Why did Abbie choose Reynolds as her attorney?

What did Matthew tell her about their new-fledged relations?

What did you learn about Robert’s reputation as a judge?

What seemed to be the real motive for the murder?

Where did Abbie take money from?

What was Geddes’s drift?

How could Geddes explain the cause of Robert’s murder?

What coincidence did he contemplate on?

What did Reynolds ask Abbie about when they four with Tracy Cavanaugh and Barry Frame

entered her house? What happened next?

What was Abbie afraid of?
What did Tracy suggest concerning Deems’s case?
Why did the name of Bob Packard appear again?
What was wrong in Abbie’s marriage?
Reproduce the situations:
Stamm accompanied by two men in Abbie’s house;
the telephone conversation between Chuck Geddes and Matthew Reynolds;
in Abbie’s house;
the conversation between Jack Stamm and Matthew Reynolds;
Reynolds’s actions concerning Abbie’s defence.
Enact the conversation between:
Matthew Reynolds and Abigail Griffen;
Chuck Geddes and his investigator;
Abbie and Reynolds in jail.
Describe the characters:
Chuck Geddes;
Neil Christensen
Write out the following episodes from the text for your groupmates to translate them:
Abbie in jail;
the work of the monitoring centre.

Analysis and interpretation

Expand on the atmosphere in Abbie’s house during her conversation with Chuck Geddes.
Speak on the choice of words in the story.
Dwell on the images in the story if you notice any.

NooakrwhE

Part 3.1
Vocabulary
Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the

situations with these words and word combinations:

to frame sb.

to decline the defence

to testify against

penitentiary

jeopardy

off and on

to go after sb.
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8. transcript
9. to do time for murder
10.  tocheat on sb.
11.  toplead (not) guilty to a crime
12.  to putsh. in charge of
13. biased
14.  to put sb. on death row
15.  to corroborate
2. Read the proper names and listen how they are pronounced in the text:
Mrs. Anny Hardesty, Dillard, Mary Kelly, Angela Quinn, Raoul Otero, Ray Wise, Bobby Cruz, Dennis
Haggard, Jack Baldwin
Paraphrase the following:
Deems was going to give evidence while under oath against Mrs. Griffen.
He liked to expose to danger. His favourite game was called the same.
They met from time to time but it was enough.
Deems was determined to incriminate Mrs. Griffen.
The police must be looking for him.
There was something unusual in that written copy but Tracy could not understand what it was.
The witness showed prejudice.
The judge asked if somebody could support her statement with evidence.
Make up sentences with the active vocabulary.
Make up situations with the following word combinations:
1) to give sb. latitude 2) to look perplexed
in formal terms on-going investigation
to do time for murder to have a legal authority for
off and on death sentence
to be suspended to ask for a little favour
3) to give sh. courage to speak 4) to ask for a bail
to put things in prospective premediated murder
to testify against to catch one’s drift
to put sb. in charge of arraignment
to substantiate one’s story to put sb. on death row
6. Translate the sentences into Russian:
1. “Geddes talked Judge Baldwin into issuing a protective order for Deems. They don’t have to give
us his address.” Reynolds looked furious: “That’s preposterous!”
2. “Charley wrote me from death row. I’'m a sucker. I wrote him back once or twice because the guy
didn’t have anyone else, and I never figured I’d see him again...”
“I was hoping to avoid talking about Robert and me but it looks like the cats out of the bag.”
4, “It certainly wasn’t the ambience. Robert and I are public figures. We needed it out of the way
place where we wouldn’t be seen.” “Who do you think tipped off Mrs. Griffen to your meeting at the
Overlook, May, 3 ?”

grpONOARWONE W

w

5. Bob Packard did not look well. He seemed jittery.

6. He’d been thinking about violence, but framing Griffin for murder was diabolical.

7. “The DA is buying Charley’s story?!”

8. He had been off cocaine, cold turkey, since Deems’s visit but he wished he had some snow right
now

9. Their judge, the honorable Jack Baldwin, was a gaunt, diminutive elderly man with curly gray hair
and a pencil-thin moustache.

10. She wasn’t too complimentary.
7. Translate the sentences into English:

1) CyTh B TOM, 4TO MHE HY>KHO HAalTH APYTroi Crocod OTBICKATh €ro ajpec.

2) OH uX r71aBHBINA CBUAETENb. S yBEpEH, UTO OH MOJICTPOUII CBOE OOBHHEHHUE MPOTUB DOU.

24



3) Xanb, yTO BBI HE CpPEIU HAIIUX CYACH.

4) Ecnu cynps I'puddun ocranaBnuBacst B 3ToM MOTEIE, OH J€Tajl 3TO HE TI0/I CBOUM UMEHEM.

5) “Tpacu,” ckasasia Mapu Kemnu ynnuBieHHO, OTKpbIBasi ABEPh CBOEH KBAPTUPHI.

6) Yapau He TOJBKO BEPHUT, YTO MOKET OE3HaKa3aHHO HApylIaTh 3aKOH, OH BEPUT, YTO HUYTO HE
MOYKET IPUYUHHUTD EMY BpPE.

7) Omna ckazana, 4To xoTesna Obl, 4To0bI J{MM3 B30pBaj €ro KO BCEM UEpPTSIM.

8) “OTKIIOHSI0,” CKa3al cyabsi bonaBuH.

9) Be1 MmoxeTe ckazaTh cyy, 4TO MOACYAMMAas pacckaszajia BaM O TOM, YTO Ha Hee SIKOObI Hanaiu?

10) O, na, oHa omnpeeNeHHO Besa ce0sl KaK YeIOBEeK, C KOTOPBIM CIIYYHIIOCh HEUTO Y>KAaCHOE.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What news did Frame bring to Reynolds?
What did Tracy think about Barry Frame?
Who was Angela Quinn?
What plans concerning Abbie Griffen did Deems have?
What did Tracy see at Griffen’s cabin at the place where a box of dynamite was supposed to be?
Why did Tracy and Barry go to Griffen’s cabin? What did they learn from Mrs. Hardesty?
In what relation were Judge Kelly and Mr. Griffen?
What did she say about his death?
What did Tracy ask Bob Packard for?
10.  What did he confess in?
11. Why could Abbie’s camera be useful?
12.  What news did Reynolds bring to Abbie?
13. What can you say about Chuck Geddes’s witnesses?
14.  What did Barry Frame bring to Reynolds? Why were they so glad to find it out?

©CoNoO~WNE

1. Reproduce the situations:

1) Barry Frame went to check the address Reynolds had given him;
2) after their picnic Barry and Tracy started to look for the motel;
3) Reynolds put Tracy in charge of the legal research;

4) Tony Rose as a witness at the trial;
5) Dillard’s testimony.
2. Enact the conversation between:
- Barry Frame and his boss;
- Barry Frame and Angela Quinn;
- Barry Frame and Tracy at the cabin;
- Frame, Cavanaugh and Judge Kelly;
- Reynolds and Abbie about her camera over the phone.
3. Describe the characters:
- Angela Quinn;
- Sheriff Dillard;
- Judge Kelly;
- Tony Rose;
- Judge Baldwin.
4. Speak about what impressed you in this part.

Part 3.2
Vocabulary

1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:

1. squad

2. postblust investigation

3. jagged
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exhibit
speculation
to file out
to cast a withering glance at
to have custody of
to repute
to figure out
phony confession
witness-box
account in sb.’s name
to set sh. up
incontrovertible
Give synonyms to the following words and explain the difference between them:

an exhibit, a speculation, a glance, to repute, to figure out, phony, to set sb. up, incontrovertible

Read the proper names and listen to how they are pronounced in the text:

Paul Torino, Mark Simon, Ramon Perez, Arthur Knowland, Alice Trapp, Bobby Cruz, Dr. Alexander
Shirov, Dennis Haggard, Tony Rose, Seth Dillard

PN O

N

ISR ol

Paraphrase the following:
Only once had officer Torino seen a similar metal strip having the same sharp notches.
Reynolds’s evidence was devastating.
It was accepted that the witness’s confession was a pure supposition.
When the judges left the court Geddes glared at Reynolds.
Raoul Otero is considered to be a cocaine dealer.
Deems was smart enough to understand his destruction.
He swore that somebody wanted to trip him up.
Geddes thought that his evidence was indisputable.

Make up sentences with the active vocabulary.

Translate the sentences into Russian:
We found chunks of magnets, and knots, and bolts that had been bent and twisted from the blast.
These did not match anything in the car but | was familiar with them already, so | knew they were
part of a bomb.
A strip of metal 8 inches long and 2 inches wide and a quarter inch thick was used. Holes were
drilled in it and four magnets were fixed to the strip with knots and bolts. Black electrical tape was
then used to tape the strip to the bomb. When the bomb was ready to be used, it was pressed
against the undercarriage of the car and the magnets held it in place.
“You can see that this end is flat and looks like it was shaped by a machine.” Torino turned the
other end towards the jury. “But this end is uneven and there’s a notch that forms a jagged V in the
middle. That’s because this strip came from a longer strip.”
“How was that notch formed?” “By putting the strip in a vice and using a hacksaw to cut it off
from a larger strip. The person who used the hacksaw cut from two directions and that’s why the
notch overlaps here,” Torino said pointing to the center of the V.
He was shacking up. But with who?
To make matters worse that ass of Geddes and his flunky Christenson had grilled him all evening.
Find in the text the corresponding English sentences:
[Tocne Toro, kak TopuHOYy mOJIPOOHO omucan Bce yacTH 60MObl, ['erTuc cnpocuin ero: “Oduuep
Topunoy, kakum o6pazom 60MOY NPUKpENIN K MaruHe?”
bomba mouTu Takoil e KOHCTPYKIIMU ObLTa OpyAHeM YOWICTBa B JeJie, KOTOPOE paccieIoBaln
IIPUMEPHO Ba roja Has3al.
KT0 OB1T 00BHHSEMBIM B TOM JIeJI€, @ KTO MPOKYpPOPOM?
HeoObI4HO 11 TO, UTO B TaKOM MOJIOCKE, KOTOPAsI IEPIKUT MAarHUTHI, HAXOAUTHCS 3Ta 3a3yOprHa?
3a UCKITIOUEHHEM eIIle OJTHOTO CIyvas s He BUJIET O0JIbIIe TaKOM 3a3yOpHUHBI B OoMOe.
XoTs (hopMabHO BBI M BBICTYIIAETE 3a 3aKOH, sl HE TyMalo, YTO BbI ICHICTBUTENBHO TaK AyMaeTe.
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Discussion
Give the precis of the part you read
Answer the questions:
1. What was Paul Torino?
2. Officer Torino pointed out something unusual in the construction of the two explosives. What was
it?
3. Why did Judge Baldwin announce the recess?
4. Where did Frame and Tracy go after the trial?
5. What did Tracy discover in the files?
6. Why did Reynolds’s work outrage Deems?
7. What did Reynolds plan questioning Deems? Was he sure he would manage it?
8. What did Geddes feel when his key-witness was distructed?
9. Did Geddes know about the account?
10. What did Geddes and Christenson decide to do with Deems?
11. Why was Raoul’s mood as black as the weather? What did he want to do with Deems?
12. What idea occurred to Christenson after his wife’s suggestion?
13. What seemed strange to Tracy about the photographs that Reynolds showed her?
1. Expand on the following:
1) Deems as a witness at the court-house;
2) Exhibit 37 was found under the work panel in A. Griffen’s garage;
3) M. Reynolds did not know the significance of the evidence;
4) Tracy began to study volume 11;
5) Raoul Otero was staring at the sheets of rain that obscured the view from his apartment;
6) Deems’s mood when he returned to his small bedroom on the second floor at the farm-house.
2. Enact the conversation between:
-A. Griffen and M. Reynolds after officer Torino’s testimony;
-Geddes and Deems after the testimony of the latter.
3. Describe the characters:
-Paoul Torino;
-Raoul Otero;
-Bobby Cruz;
-Neil Christenson;
-Dr. Alexander Shirov

Part 4.1

Vocabulary

1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:

admissible

allegation

to exclude

criminal offence

to disbar

to be compelled

to implicate

mistrial

to fake

10. summit

11. the outcome of cases

12. seizure

13. homicide

14. clue

CoNo~LNE
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15. alibi, to alibi
2. Read the proper names and listen how they are pronounced in the text:
Frank Arriaga, Pedro Cardona, Medford, Alice Sherzer, Forbes, Ernesto Gallaraga, Jorge Zamora
3. Paraphrase the following:
1. The judge was afraid that what had been suggested could not be allowed.
2. All that the witness said was obviously declared without proof.
3. Tracy understood that if she did so Reynolds would be expelled officially from the legal
profession.
Tracy explained why she had come to the conclusion that the photographs were forged.
When Tracy reached the top of the rock wall her thoughts about the murder overwhelmed her
again.
6. Judge Sherzer could not believe that someone among the judges had influenced the results of the
trials.
Judge Griffen’s murder was certainly connected with Laura’s death.
8. Deems thought it right to make Bobby Cruz his excuse.
4. Make up sentences with the active vocabulary.
5. Write out a passage from the text that you liked most.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
What happened on Wednesday morning?
Why was the judge so troubled? What did he suggest?
What was A. Griffen afraid of?
In what way is Tracy’s dream related to the story? Comment on it.
Do you agree with B. Frame that Tracy should not go to Judge Baldwin? Explain your opinion.
Why did Reynolds tell Tracy a story about his father’s death? What does it reveal?
What dominated Tracy so much?
Why did Tracy call Bob Packard?
What did Tracy decide to do? Why? How does it characterize her as a lawyer and a person?
10. What was the result of the conversation between Tracy and Judge Sherzer?
11. Was Bobby Cruz sure that he would kill Deems?
12. How did Deems decide to make use of the situation?
1. Reproduce the situations:
1) Tracy did not know why the case sounded familiar to her;
2) Tracy entered Reynolds’s office to tell him about the faked photographs;
3) Alice Sherzer gave Tracy a hug, then ushered her into her chambers;
4) The climb up 300 foot rock wall had been slow and relatively uneventful;
5) Tracy was certain she knew why Laura and Judge Griffen had been killed.
2. Enact the conversation between:
-Tracy and B. Frame about the fake photographs;
-Tracy and Bob Packard over the phone.
3. Describe the characters:
-Barry Frame;
-Alice Sherzer,;
-Charley Deems.
4.Speak on the problems touched in the story.

ok~
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Part 4.2
Vocabulary
1. Learn the vocabulary, explain the meaning of the words in English and reproduce the
situations with these words and word combinations:
1. den
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2. to have some nerve to do sth.
3. to make a pass at sh.
4. preposterous
5. horse-trade
6. to overrule an objection
7. surveillance; under surveillance
8. to dismiss the indictment
9. oblivion
10. to be suffused
11. to gape at sh.
12. magnitude
13. physical assault
14. gun with a silencer
15. a mandatory minimum sentence
2. Check out the proper names:
Arnold Pope, Moire, Dennis Haggard, Jeffrey Coulter, Mrs. Franklin
3. Paraphrase the following:
The judge did not expect her to_become so imprudent as to come to his place.
He explained that he hadn’t bothered Laura, he just wanted her to calm down.
The suggestion was put aside by virtue of higher majority.
Abi hated that close observation of hers.
Tracy stared at Reynolds in amazement with the mouth wide open.
She couldn’t believe that the lawyer didn’t understand the important of what he had done.
The only thing he feared was a violent physical attack on him.
The suggestion was ridiculous.
4. Make up sentences with the active vocabulary.
5. Write out a passage from the text that you liked most.
Discussion
Give the precis of the part you read.
Answer the questions:
How did judge Pope meet Tracy? Why did his attitude change so quickly?
What did Tracy learn from Judge Pope?
Where did Deems appear? What he had expected? Did he manage to do what he had wanted?
Why didn’t Deems’ Dark Angel help him?
Why did Tracy come to visit her boss in hospital for the first time?
How had Laura connected all the cases?
What conclusion did Tracy come to?
Why did Jack Stam come to the hospital?
What happened to Chuck Geddes?
10. What did Reynolds’ secretary inform Tracy of?
11. What made Tracy suspect Reynolds?
12. What did Tracy discover in Reynolds’ study?
13. Why did Tracy tell everything? Was she right?
14. Do you sympathize with M. Reynolds?
1. Reproduce the situations:
1) Reynolds could not enjoy being with Abbie because his career depended on Tracy;
2) Deems appeared in Abbie’s house;
3) Barry Frame said that he owed Tracy an apology;
4) Tracy decided to search Reynolds’ rooms;
5) Tracy came to the hospital and convicted Abbie and others to leave on the pretext that she had a
confidential legal matter she had to discuss with her boss;
6) “It wasn’t just the photograph, was it?”” Tracy asked. “You created every piece of evidence... .”

ONoGaR~wWdE
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2. Enact the conversation between:

-Arnold Pope and Tracy in his den;

-Tracy and Dr. Shirov.
3. Describe the characters:

-Arnold Pope;

-Tracy Cavanaugh;

-Mrs. Griffen;

-Matthew Reynolds.
4. Speak on the problems touched in the story.

Onucanue nokazamenei u Kpumepues OUeHU6aHUA KOMI’lemeHI/;Z/lZZ, onucanue wmKal OueHUBaAHU:

B yCTHOU (opme.

B YCTHOH (opme.

MHOCTPaHHOM SI3BIKE B
yCTHO# (hopme

Konn Ixana oneHUBaHUS

HaVMEHOBaHUE

KOMITETEHIINU

st OITOIT «OTIMYHOY «XOPOIIOY | «y/IOBIETBOPUTENBHO» | «HEYNOBJIETBOPHUTEILHOY

BO, «3a4TEHO «HE 3a4TCHO»

WHJIUKATOPBI

JOCTHKEHUS

KOMITCTEHIINT

(MIK)

O1eHoYHOe CPEJICTBO — YCTHBII OTBET

YK-4 CryneHr CryneHt Crynent wucneiTbiBaeT | CTyaeHT HE yMeeT

I1K-10 (oHeTnueCcKH, (oneTnuecky, TPYAHOCTHU (oHeTHUECKH,
rpaMMaTHYeCKH, rpaMMaTHYeCcKH, (oHeTHUECKH, rpaMMaTHYeCKH,
JICKCUYECKH, JIEKCHUYECKH, rpaMMaTH4eCcKH, JICKCUYECKH,
CTHJIUCTHYECKH CTHJIUCTUYECKU JIEKCHUYECKH, CTHJIUCTUYECKH
NIPAaBWJIBHO H3JIaracT | NPaBWJIBHO H3JIaracT | CTHIIMCTHYECKH MPaBUJIBHO M3J1araeT CBOU
CBOM  MBICIM Ha | CBOM  MBICIM  Ha | MPAaBWIBHO M3JOXKUTH | MBICIM Ha WHOCTPAHHOM
WHOCTPAHHOM SI3bIKE | MHOCTPAHHOM SI3BIKE | CBOM MBICITH Ha | A3pIK€ B  YCTHOH U

IIICbMEHHOH (opme.

OcymecTBisier
KauyeCTBEHHBIN
aHaJIn3
(hoHEeTHUECKUX
SIBJICHUN
AHTJIMUACKOTO SI3bIKA,
HCTIONB3YS
CHUCTEMHBIA ITOJIXOJ
B rporecce
MOJEITUPOBAHUS
pelieHuu
MPaKTUYECKUX

3aad4.

[Ipencrasnsier
aHaIn3
(oneTHueckux
SIBJICHUM
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA,
WCTIONB3YS
CHUCTEMHBIA TOJIXOJ,
npu penieHnn
MPaKTUYECKUX

3aJ1ad.

Jemaer omuOKH IpH
BBIITOJHEHWH  aHaJn3a
(dhoHEeTUYECKUX
SIBICHUM aHTJIMMCKOTO
SI3BIKA, WCIIONb3YS
CHUCTEMHBIH MOAXOJ B
rpoiiecce
MOJIEIIMPOBaHUS
pelieHus
MPaKTUYECKUX 3ajay.

He MokeT BBINIOJHHUTH
aHaIn3 (OHETHYECKUX
SIBJICHUM aHTJINHCKOTO
SI3BIKA, UCIIONb3YS
CHUCTEMHBI IOAXOJ B
MpoIeCCE MOJEIUPOBAHUS
pelieHnss MpPaKTUYECKUX
3ajad.
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Crynenr CryneHt Crynent He JEMOHCTPUPYET
JEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET YMEHHSI MHOTO4CIIEKTHOTO
YMEHHUS JIOCTaTO4HO HENOCTaTOYHBIE aHalm3a YCTHOM u
MHOTOaCHEKTHOTO BBICOKHE YMEHHUS | yMEHUs MUCBMEHHOW peud  Ha
aHanu3a YCTHOM WM | MHOTOACIIEKTHOTO MHOT04CIEKTHOTO H3y4aeMOM HHOCTPAHHOM
IIUCBMEHHOW  peYM | aHaiu3a YCTHOM U | aHalM3a  YCTHOW U | SI3BIKE Ha OCHOBE
Ha M3y9aeMOM | MICEMEHHOH  pedYd | NMCBMEHHOM pedd Ha | M3y4eHHOW ydueOHOH u
HMHOCTPAaHHOM SI3BIKE | Ha U3y4aeMOM | M3y4aeMoM Hay4dHOM JMTEepaTypsl B
Ha OCHOBE | MHOCTPAHHOM S3bIKE | HHOCTPAaHHOM SI3BIKE Ha | Ipolecce pelneHus
N3y4eHHOH y4eOHOH | Ha OCHOBE | OCHOBE W3y4YEHHOH | Y4eOHBIX, Hay4HO-
5 HAy4HOU | M3y4eHHOW y4yeOHOH | yueOHOH M Hay4HOU | MCCIIEIOBATEILCKHX 5
JIUTEpaTypsl B| U Hay4YHOH | JUTepaTypsl B | po(eccnoHaTbHbIX
Impolecce peleHUs | JIUTepaTypsl B | Impoliecce pemeHus | 3ajxad.
y4eOHBIX, HAy4YHO- | MpOIlecce peIIeHus | yIeOHBIX, HAYJIHO-
UCCIIEOBATEIbCKUX | YyUEOHBIX, HAYYHO- | HCCIICIOBATEIBCKUX |
u HCCIIEOBATEIbCKUX | MPO(heCcCHOHATBHBIX
poeCCHOHANBHBIX | U 3ajau.
3a1a4. npodeccHoHaNIBHBIX
3ajad.
IIpumensier passele | MHorna ucneiteiBaeT | [Ipumenser  mpoctele | He  MoxeTr mpUMEHHUTH
JUCKYPCHUBHBIE TPYAHOCTHU B | JUCKYPCUBHBIE JIMCKYPCHBHBIE  CITOCOOBI
CIOCOOBI nporecce CIOCOOBl  peanu3alliu | peanu3aluu
peanu3auu MIPUMEHEHUS KOMMYHHUKaTHBHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX IIeJiei
KOMMYHHUKATHBHBIX | JTUCKYPCHBHBIX Ieneil  BBICKA3bIBAaHMA | BBICKA3BIBAHHS
nenen croco6oB MIPUMEHHUTEIBHO K | IPUMEHHUTEIHHO K
BBICKa3bIBaHUS peanu3anuu 0COOCHHOCTSIM 0COOCHHOCTSIM
INPUMEHUTENBHO K | KOMMYHUKaTHBHBIX | KOMMYHHKaTHBHOI'O KOMMYHHUKaTHBHOTO
0COOEHHOCTSIM nenen KOHTEKCTa. KOHTEKCTA.
KOMMYHUKATHUBHOTO | BBICKa3bIBAHUS
KOHTEKCTa. OPUMEHUTENBHO K
0COOCHHOCTSIM
KOMMYHHKATHBHOTO
KOHTEKCTa.
IIpoBogut Jomyckaer HcneiTeiBaer He MIPOBOJUT
Ka4yeCTBEHHYIO HEe3HAUNTEIbHBIE CII0O)KHOCTH MIPU | KPUTHIECKYIO OLIEHKY
KPUTHYECKYIO OImuOKH IIpH | POBEIECHUH BapHaHTOB JEWUCTBUH B
OIIEHKY BapHaHTOB | MPOBEACHUH KPUTHYECKOH  OIIGHKH | Ipoliecce pemeHus
JeNCTBUM B | KPUTUYECKOU BAPUAHTOB JICHCTBUN B | INPAKTUYECKOM 3aJauud M
Impolecce pelIeHHs | OLEHKM BapHaHTOB | Ipolecce peleHust | He yCTaHaBIIUBAET
MPAKTUIECKOI JieficTBUi B | MIPaKTUYECKOM 3a/1aud | NPUYHHHO-CIICACTBEHHBIE
3a1a4u U | Ipolecce peleHus | u YCTQHOBIIEHHHU | CBSI3U  MEXJAYy CBOMMU
YCTaHaBIHBAET MPaKTUYECKOM HNPUYUHHO- JIeficTBUSMU u
MIPUYNHHO- 3aauu U | CIEICTBEHHBIX CBS3€H | MOIy4YeHHBIMH
CJIEJICTBEHHBIC CBS3M | YCTAHOBJICHHU MEXTY CBOWMH | pE3yJIbTaTaMHu.
MEXTY CBOWMH | TMIPUIHHHO- JIEHCTBUAMEI u
JNeHCTBUSAMHA U | CIIEZICTBEHHBIX MOJTyY€HHBIMHU
MTOJTyYCHHBIMU cBs3ei MEXIy | pe3ylIbTaTaMH.
pe3ynbpTaTamu. CBOUMH JIEUCTBUSAMHU
u MTOJTy4YeHHBIMH
pe3yabTaTaMH.
OneHoYHOE CPEACTBO — MPAKTHYECKOE 3aJaHUe
YK-4 Crynenr CryneHt CryneHt CrTyneHT He crpaBiseTcs
[K-10 JEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHUPYET ¢ 3ajauei oroopa
[IOJTHOE IOHHMMAaHHE | 3HAYUTENBHOE YaCTMYHOE NOHMMaHHE | HEOOXOAMMOMH
npoOyieMbl, BIIaJIeeT | MOHMMaHHE po0IIeMsl, nmeeT | nadopmanny, He
Pa3HOCTOPOHHUMU npoOJIeMBl, 3HaHUA TOJIBKO | CIIOCOOEH YyCTaHABIUBAThH
HaBBIKAMU U | IPaBUIIBHO OCHOBHOTO MaTepHana, | NPUYMHHO-CIIECACTBEHHBIE
IIpHEMaMH MPHUMEHSET HO HE YCBOWI €ro | CBS3M MEXKIY CBOUMH
BBITOJIHEHUS TEOPETHYECKHE JleTanei. MHorue | neMCTBUAMH U
MIPAKTUYECKUX MOJIOKECHHUS npu | TpeboBaHus, MOJy4YeHHBIMU
3a[1a4. Bce | pemennn MpeIbABISEMBIE K | pe3yibTaTamy,
TpeboBaHus, MPAaKTUYECKHUX 3aJJaHHIO, HE | OCYLIECTBISL
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IpEeaABbABIIACMBIC K

BOIPpOCOB M 3ajJay,

BBINOJIHEHBI. YacTUYHO

3a71aHuIO, BIaficeT MPUCYTCTBYET
BBITTOJTHEHBI. HEOOXOINMBIMHA MHTETPALUs IEMEHTOB
Coneprxanne HaBBIKAMU pEIICHHWA | B IIeJloe, HO padorta
riryboxoe U | IPaKTHYECKUX HEOpHUTHHAJbHA, W/WIN
BCECTOPOHHEE. 3amad. Bce | HesakoHUeHa.
PabGora  memocrtHa, | TpeOoBaHUA,
UCIIONIb30BaH NpeabsBIsieMbIE K
TBOPYECKHUH TTOAXOA. | 3aJaHUIo,
BBINOJIHEHBI. B
OCHOBHOM,  paboTa
sICHasl ¥ LIJIOCTHASI.
Crynent cnocober | Cryment noapbupaer | CryneHt CHOCOOEH
TMIOCJIEI0BATEIBHO, U CHCTEeMaTH3HPYET | MOoAOHpaTh
YeTKO M JIOTHYHO | WHPOPMALHIO, nHPOPMALHIO,
noa0upars, U | yCTaHaBIHMBACT yCTaHaBINBAThH
CHCTEeMaTH3UPOBaTh | MPUYMHHO- MPUYUHHO-
nHpopmanuio, CJIC/ICTBEHHBIE CBS3M | CICACTBEHHBIE  CBS3H
yCTaHaBIHMBAThH MEXIy CBOUMH | MEXIY CBOUMH
MIPUYNHHO- JIEUCTBUAMU U | JeHCTBUAMH u
CJIICACTBCHHBIC CBA3U TMOJTYYCHHBIMU TMOJTYYCHHBIMU
MexXnay CBOUMH | pe3yJIbTaTaMu, a | pe3yJibTaTaMy,
HeﬁCTBHHMH n | TaKXeE IJIaHUPYCT | IJIAHUPOBATH CBOHU
NOJIYy4YEHHBIMU CBOM JICHCTBUS IO | JEUCTBUSA o
pe3ynpTaTamu. HHTEPIPETALNHT U | MHTEpIIpETALUU 5
Bnaneer Meromamm | OLeHKe OLICHKE
UHTEPIPETAlli | | XYIOXECTBEHHOTO XYA0KECTBEHHOTO
aHanH3a TEKCTa. TEKCTa, criocobeH
XY0’KECTBEHHOTO OCYIIECTBIISATH
TEKCTA. MHTEPIPETALNIO
TEKCTa, TpPH  3TOM
JIoTycKaeT HeOobIIne
HETOYHOCTH.
KomnerenTHO Hemonctpupyer Ha | Ilpu uHTepnperanuu u

HUHTEPIIPETALIMIO U aHAJIN3
TEKCTa TOITYCKAcT
SHAYUTCIBbHBIC
HCTOYHOCTH.

BBICTpanBaeT paboTy | AOCTATOYHOM OLICHKE
C XYIOXKECTBCHHBIM YpPOBHE YMEHUA XYHOOXKECTBEHHOTO
TCKCTOM C HUHTEPIIpECTAllNN n | TCKCTa JOITyCKaeT
HCIOJIb30BaHUEM aHanmM3a HETOYHOCTH U OIINOKH.
UH(POPMALMOHHO- XYIOXKECTBEHHOTO
KOMMYHHKaTUBHBIX | TekcTa. Mcmosp3yer
TEXHOJIOTH. UH(POPMALMOHHO-
KOMMYHHKATUBHBIE
TEXHOJIOTHH.
KOHTpOHLHOC 3aJaHUC OLCHUBACTCA IIO 100-6amnpHOM mKajJe, KOTOopasa IMCPEBOAUTCA B
nATHOAJUTPHYIO IIKATY B COOTBETCTBHU C JCUCTBYIOIIMM Ha TEeKymmid MoMeHT [lomokeHuem o

PEUTHUHTOBOM CHCTEME TEKYILEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOYHOM aTTECTAllUU CTY/IEHTOB:
- OIICHKA «5» BBICTABJISICTCS B CiTydae, ecii cTyneHT BeimorHmI 87—100 % TtunoBoro 3amanus,

- OIIEHKA «4» BBICTABIISIETCS B CITy4ae, €CJIM CTYICHT BHIMOTHUI 75—86 % TUIIOBOTO 3a/1aHNUS;

- OIIEHKA «3» BBICTABIIACTCS B CIIy4ae, €CIU CTYACHT BBIMOTHIIT 60—74 % TUTIOBOTO 3aaHus;

- OLIEHKA «2» BBICTABIIAETCS B ClIy4ae, €CIIU CTYIEHT BBINOIHII MeHee 60 % TUIIOBOTO 3a/1aHus.

MeTtoauyeckue MaTepuaJbl, ONpeAe/sionye NpoueIypbl OLeHHBAHUS
[lenbto MPOMEXKYTOYHOM aTTecTalu MO JUCHUIUIMHE (MoAyito) «lIpakTHKyM IO 4YTEHHIO
AHIJIOSN3BIYHOTO TEKCTa» SABISETCA OLIEHKAa YPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIETEHIMI B pe3ylbTaTe
YCBOEHHS 3HAHUM, MPUOOPETEHUs] YMEHUH, HABBIKOB M OIBITA JCATEIBHOCTH B PaMKaX OCBOCHMS
TUCUUTUIAHBL (MOAyns) «[IpakTHKyM 1O YTEHHIO aHTJIOSI3BIYHOTO TEKCTa.
[Tponienypa oleHMBAaHUS NPOBOAMTCA IO OKOHYAHUU OCBOEHUS JUCHUILIMHBI (MOJIYJIS).
OmneHka ypoBHS C(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMH Ha 3Tarne uxX (OpPMHUPOBAHUS OIpeaessieTcs Ha
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OCHOBAaHUU coOeCceIOBaHUS, MPAKTUYECKOTO 3aJJaHMsI M TECTa, BKIIOYAIOLINX TEOPETUUECKUE BOIPOCHI
U TPAaKTUYECKUE 33aJaHus, B KOTOPBIX OOydaroLleMycsl MpeaaaraloT OCMBICIUTh PEAIbHYIO
npodeccHoOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHYIO CUTYAIMI0, HEOOXOMUMYIO ISl PEUICHHs JTaHHOW MpoOIeMbl;
IPU 3TOM AKTyaJU3UPYEeTCS OINPENIETICHHBbI KOMIUIEKC 3HaHWH, HEOOXOAMMBIM Uil pa3perieHus
TaHHOM mpoOsembl. OlLleHMBaHHE OTBETOB OOYYAIOMIMXCS TPOBOAUTCS B COOTBETCTBHHU C
IIPUBEJCHHBIMU KPUTEPHSIMHU.

KonTponbHoe 3aganue IlpakTuueckoe 3agaHue BBIIOJIHSAETCS oOydaronumucs B TeueHue 90
MUHYT U CAAETCS MPENoAaBaTENo.

CoOecenoBaHue MPEANOJAraeT YCTHbIE OTBETHl OOYYAIOUIMXCS II0 3apaHee W3BECTHBIM
3ajaHusAM (3amaHus npuBeleHbl B (OHAE OLEHOUYHBIX cpenctB). [IpemopaBarens MMeeT HpPaBO
3aaBaTb JOIIOJHHUTCIBHBIC BOIIPOCHI B PaMKax TCMbI CO6€CCI[OB3.HI/I$I.

Ha ocHOBaHMU OTBETOB OLIEHUBAETCSI YPOBEHb CPOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHLIMH Ha 3Tare Ux
(dhopMUpOBaHHS B paMKaX IUCIHUIUIUHBI (MOAYIsl) «[IpakTHKyM MO YTEHUIO aHTJIOS3BIYHOTO TEKCTay, a
TaKXK€ ypOBEHb 3HAHWMH, YMEHMI, HABBIKOB M OIbITA ACATEIbHOCTH, 0 Pe3yIbTaTaM BbICTABIISIOTCS
OTMETKM O 3a4eTe M 3a4eTe C OLEHKOW Pe3ynpTarbl mpoBeAeHUs NPOLEAYPbl B YCTAHOBJICHHOM
NOpSIKE TMPOCTABIIAIOTCA IPENoJaBaTesieM B 3a4€THbIE KHIKKU OOYYaroIUXcs U 3JIEKTPOHHbIE
BEJIOMOCTH, M IPEJCTABIAIOTCS B AUPEKLUUIO MHCTUTYTA. [I0 pe3ynpraraMm NpoBeAeHUS IPOLEAYPHI
OLICHUBAHMsI IIPENojaBaTelieM JeJaeTcsi BBIBOA O pe3ylbTaTax HPOMEKYTOUHOW aTTecTaluM I10
JUucHUIInHE (MOoAynto) «[IpakTHKyM 110 UTEHUIO aHTJIOS3bIYHOTO TEKCTaY.
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